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Ά φοΰ ούτως ώρισται, ώστε νά χατα- 
τμηθή τό ανθρώπινον εις φυλάς καί έθνη, 
ιν« ίσως διά της έν τη κοινωνική σταδιο
δρομίες εΰγίνοϋς μόνον άμίλλης βελτιοΤ ό 
άνθρωπος εν γένει την εαυτού πάντοτε κα- 
τάστασιν, επιβάλλεται εις παν έθνος, εάν 
συναισθάνηταί τινα αξίαν 1> εαυτφ, να 
προασπίζηται πάση δυνάμει τόν απαράγρα
πτου τούτον νόμον' 1 οφείλει τούτο μΙχρις 
έσχατης πνοής φιλοτίμως καί άνδρείως αμυ
νόμενου, άλλά μή επιτιθέμενον, διότι τό 
μέν είνε Ιερόν, τό δε ανίερου καί κακούργου, 
νά περισώζη τήν τοιαύτην αυτού ατομικό
τητα καί τιμωρή - τόν θρασύν κατά τών 
θ-ίων ορισμών τολμητίαν.

Πρός τήν όδόν της θείας ταυτης διατά- 
ξεως ούδέν ύπό τόν ήλιον έθνος έστοίχισεν 
άπό τής Ιμφανίσεως αυτού άπαρεγχλίτως 
τοοον, οσον τό 'Ελληνικόν. Κατασχόν άνώ·: 
θιν καί Ιξ άρχής θεσινγεωγραφιχώς Ι.ν τω 
τού κόσμου μεταιχμίφ-, τ ί  οέν επαθε ά α ί'τ ί 
§έν ειδεν, ένφ άρχήθεν Ιτέλει τήν όντως 
άνθρωπίνην αυτού αποστολήν ; Πάντοτε πο· 
λυτρόπως υπέρ τής εν γίνει άνθρωπότητος 
εργαζόμενον καί πανταχόσε διαχέον τάς 
ίύεργεηκάς αυτού· δωρεάς, εν τούτοις πάν- 
τρθεν καί άδιαλείπτως εβλεπεν επιρριπτόμε- 
να κ α τ ’αυτού βέλη πυρφόρα καί εξοντωτικά'. 
Δεν εινε τούτο ή ένσάρκωσις αυτή τού περί- 
πόστου τού Καυκάσου δεσμώτου; σεν' προδιε- 
τύπου τούτο έν λόγοις τε καί Ιργοες μεγά- 
λοις τήν ύπερύψηλόν έπί τού Γολγοθά θύ-: 
βίαν; Καί .όμως μέχρι τούδε αύτό, κατά 
θείαν ίσως οικονομίαν, έκτακτόν τινα Ιν τφ

κόσμιρ .καί πάλιν εκπληξιν -επιφυλάττουσαν, 
καθήλούται καί σταυρούται.

"Γπέρ πάσαν όμως μοϊραντού πολύτλκν- 
τος ήμών γένους ύπέστη, καί ετι ύφίστα- 
τα ι, τά  πάύδεινα ή πολυθέλγητρος τής Με
σογείου νύμφη, ή τού Διος καί τού Μίνωος 
κοιτίςι Είς αύτήν ε’πεφυλάσσετο νά παρου- 
βιάζη κατά καιρούς ό ,τι παράδοξον καί 
πρωτοφανές. Ά πό τής πτώσεως τών ’Α 
χαιών Κριτολάου καί Διαίου, ή άκριβέστε; 
ρον, άπό τού τελευταίου Ιξω τής Κυδωνιάς 
Ελληνικού άγώνος τού περί τόν Πανάραν 
καί Λασθένη άμεμπτου έν πάσιν, ώς αυτός 
ό Ρωμαίος ιστορικός Φλώρος μαρτυρεί,Κρη
τικού στρατεύματος κατά τών φοβερών τού 
Μετελλού Ρωμαϊκών λεγεώνων,, ούδεμία 
πράξις εκπληκτική διίλιιψε νά παρασταθή 
επί τής σκηνής τού θεάτρου τού μεγάλου 
Κρητικού δράματος,.Άπό Ρωμαίων είς Σα* 
ρακηνούς μεταπίπτουσα καί άπό τούτων είς 
Ενετούς καί άπό τούτων πάλιν είς Τούρ
κους, διέσωζε πάντοτε ή μικρά παράδοξος 
xal περίδοςος ήπειρος εις τά όντως κρησφύ
γετα αυτής ό ,τι εύγενές καί μάλλον άδού- 
λωτον Ικέκτητο Ελληνικόν λείψανον. Πρό 
πάντων όμως τά  Σφακία Ιδέχθησαν κατά 
καιρούς δεινούς άλλ^παλλήλως εν τα ϊς μυ- 
στηριώδεσιν αύτών στέρνοις, τοΐς θεοτεύ- 
κτοις φάραγξι καί τα ϊς ύπερυψήλοις αυτών 
άκρωρείαις, τούς θείους ε’κδικητάς ' καί τ ι-  
μωρούς τής προσβαλλόμενης ύπό τώ ν  έπη- 
λύδων βαρβάρων Ελληνικής ευαισθησίας 
καί αξιοπρέπειας. Ουτοι προσπθε’μενοι είς 
τούς ανέκαθεν άλκίμου.ς Δωριείς τών μερών 

•τούτων κατοίκους, διέπραξαν έργα τεράστια 
έξόχως τιμώντα τό Ελληνικόν όνομα Ιπί 
αιώνας όλους έθνιχών δοκιμασιών.

Έ π ί τής μακράς δέ σειράς τών τής_ 'Ε 
νετοκρατίας πολυδάκρυτων, άλλά καί πα-, 
νενδόξων χρόνων έγεμεν ή ύπαιθρος τής νή
σου χώρα άνδρών λογάδων Ε λλήνων, ο
ποίοι έν ούδεμιά άλλή τής Ελληνικής γης 
χώρα άπήντων. ’Εν Σφακίοις μάλιστα καί 
τοΐς' πε'ριξ αύτών διαμερίσμασι συνεσπειρώ- 
θησαν έξ αύτών έκ τών αδιάλειπτων αγώ
νων καί δυσποτμιών τοσούτοι καί τοιούτοι,. 
οποίοι ήσαν άζιοι πολλώ κρείττονος μοίρας, 
καί χρόνων εθνικών εύτυχεστι'ρων. Ούτω
μετά τάς Ιν ετει 1453 καί 1462 διοργα- 
νουμίνας επαναστάσεις ύπό τών οϊκων Βλα
στών καί Γαβαλά, άποτυχούσας δ' Ικ τής 
προδοσίας τού ’Ισραηλίτου Ή λία Μαυρο- 
γονάτου, ώρίσθησαν ύπό τής .Ένετικής συγ 
κλήτου μέτρα καί διατάξεις, ώς τό σύνη- 
θες, λίαν καταπιεστικαί, καί αύτή ετι ή 
Ιρήμωσις μερών τινων, τ ά  οποία έ.θεωρούντο 
κέντρα χαί εστίαι επαναστάσεώς, c ía  τό 
Αασίθιον, ή- Έλευθερνια (ή κατά τούς Ιν 
Μυλοποτάμω Μαργαρίτας περίχώρος) καί 
πρό πάντων ή Άνώπολις τώ ν Σφακίων.

Ά λ λ ’ εν τών Ιλεεινοτέρων, άλλά καί κω-

μικωτέρων, πρός καταπίεσιν με'τρων ή το εί· 
δόςτι,έν πολυωνύμοις άλλαις φορολογίαίς, ή 
ορνιθολογία, καί δή ό τρόπος τής είσπρά* 
ξεως τού φόρου τούτου. Κ α τ’ αύτόν, άνα- 
γόμενον είς τήν άρχήθεν τών ίπποτικών τ ι
μαρίων Ιν τή  νήσ<ρ ίδρυσιν, ώφειλε προσέτι 
νά δίδΐ(| ό αγρότης είς τόν τιμαριούχον 
’Ενετόν καί μίαν όρνιθα,κατά πάσαν πρω
τομηνιάν, καλήν καί ευτραφή. Καί ή μέν 
ανελλιπής εϊσπραξις τού φόρου χαί τό ποιόν 
αυτού Ιγένοντο πολλάκις α ίτια  Ιρίδων καί 
λογομαχιών καί τιμωριών υπερβολικών καί 
σκανδαλωδών. Σύν τφ  χρόνψ όμως προϊ- 
όντι, τό κακόν ΰπερηύξησε, διότι οί απόγο
νοι τού αρχικού δουλοπαροίκου πληθυνθέν- 
τες συνεστησαν ίδιους οίκους’ έκ τούτου δέ 
άπήτουν οί γαιωχτήμονις ίππόται πολλα.- 
πλασίονας τού χρόνου προϊόντος όρνιθας. 
Καί ή μέν εϊσπραξις τού φάρου ήν Ιξησφα- 
λισμένη άλληλεγγύως· ά λ λ ’ οί αλληλέγγυοι 
θελήσαντες νά προσποιηθώσιν άγνοιαν άπλής 
αριθμητικής, προσήνεγκαν έν τέλει άντί όρ· 
νιθος ώά ορνίθων. Η τοιαύτη άπότισις I- 
ξήψεν είς τό έπακρον τό εύερέθιστον τών 
προνομιούχων εύγενών, οΐτινες απέκρόυσαν 
έν αγανακτήσει μεγάλη τήν αφελή παί κω
μικήν τών αγροτών καινοτομίαν. ’Όθεν 
συνελθόντες ουτοι είς συνδιάσκεψιν άπεφάν- 
θησαν, ότι ό νόμος ώριζε μίαν όρνιθα κατά 
μήνα, οϋχί δ ’ όσα ώά κλούβια ηύδόκουν οί 
δουλοπάροικοι (paria, ώς έλεγον αύ-.ούς οί 
’ Ενετοί κατά παραφθοράν) νά προσφε'ρωσιν. 
Έτερωθεν όμως οί άγρόται άναλαβόντες 
απαθώς καί ώά καί κοφίνους άπεφάσισαν 
όμοθύμως καί αύτοί νά χαταργήσωσι πάση 
θυσίγ νόμον ού μόνον κωμικόν καί εξευτε
λιστικόν, άλλά καί χρόνον καί άπεργίαν I- 
πιζήμιον στοιχίζοντα.

Έ κ τούτου μεγάλη καταβοή Ιν Χανίοις 
τών τιμαριούχων, οίτινες τήν τοιαύτην τού 
φόρου άπότισιν Ιθεώρησαν ώς έναρξιν πραγ- 
ματοποιήσεως ύπό τών Ιγχωρίων εύρυτίρου 
κατά τών προνομίων αύτών σχεδίου καί πρα
ξικοπήματος. Ή  άρχή δέ, ιϊ καί ύπόχρεως 
εκ τών μεταξύ αυτής χαί τών Ιπποτών συμ
βάσεων νά περιφρουρή τάς προνομίας αύτών, 
Ιν τούτοις συμφέρον κρίνουσα, κατά τάς τοΰ 
Μακιαβέλη καί τού Παρούτα άρχάς, νά δ ιί-  
στανται όσον δυνατόν πλεΐστον ούτοι πρός 
τούς. εγχωρίους, ίνα μή-συμβή, ώς ποτε Ιπί 
τής όλιγομήνου εκείνης ίδρύσεως τής. δημο
κρατίας τού άγιου Τίτου, συνεννόησις καί 
συνένωσις τών δύο αντιθέτων στοιχείων, οΰ 
μόνον ύπέθα>ψε τήν έριδα, άλλά καί ύπεκί- 
νησε πλαγίως αύτήν. Έ πί τή Ιπιμόνφ όμως 
αιτήσει τών κατακρα.υγαζόντων ό Ιν Χανίοις 
προβλεπτής (προβεδούρος) Ιξέδωκεν εύχαρί- 
στως χιλιάδας όλας συλλήψεως ενταλμάτων 
κ α τ ’ αγροτών έγκαλουμενων κα ίέπ ίδ ιαφό- 
ροις άλλοις πλαστοϊς ή Ιξογκωθείσιν έγκλή- 
μασιν.
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Έ π ί τή  είδήσιιτών τοιούτων αποφάσεων 
xal πάντες μέν οΐ κα τ ' αγρούς διαιτώμενοι 
συνεταράχθησαν, εν Σφακίοι; όμω;,. όπου '■ 
ουδέποτε έλειπον προύχοντες έχεφρονες Ιν 
τα ύτφ  καί ανδρείοι, άπεφάσισαν νά προβώ- 
σιν ώσαύτως άντεπεξερχόμενοι έν προσχή- 
ματι νομιμότητας κατά τών άπληστων καί 
αδιάκριτων αϋτών αρχόντων. Τήν έπικρά- 
τειαν αΰτών οί Σφακιανοί, ανδροπρεπείς πάν
τοτε Δωριείς όντες, έθεώρουν απεριόριστον, 
ούδέποτε αποδεχόμενοι άλλην αυθεντίαν η 
τήν έπουράνιον, τήν τού θεού, καί την επί
γειον, την έκ μόνου του όπλου αυτών απορ- 
ρέουσαν. Τα. τέκνα τής ¿χπληκτικώς άλπει- 
νής χώρας ησαν άείποτε τα  αυτά, οία καί 
προ Χριστού, μετά μόνης τής διαφοράς, ρτ; 
πάλαι μεν επί τής δωρικής έπικρατήσεως 
πολιούχος αϋτών ήν ό Κρηταγενής Ζευς η 
ό Δελφικός ’Απόλλων, νΰν δε ό ’Ιησούς Χρι
στός ή ό άγιος Παύλος" μάλιστα κόσμημα 
αϋτών επιπρόσθετον, έφ ’ ψ  καί οί άλλοι αυ
τών συννησιώται έσεμνύνοντο, ·ην ή προά
σπισες τού πατρίου εδάφους καί τών ανθρω
πίνων καί εθνικών αϋτών δικαίων, τό διη
νεκές μέχρι τού νυν έτι Ούτως ιιπείν αυτών 
άρματωλήκιον. Τοιούτοι οντες τα  τέκνα 
ταύτα τής φύσεως, υπερβαλλόντως δ έν ταιί- 
τφ  ό-ύνοες καί ευφυείς, άντενεκάλεσαν τούς 
Ιν Χανίοις τιμαριούχους έπί κακουργήμασιν 
αναμφισβήτητοι; δ ι’ υπομνήματος έπεσυ- 
νημμένου, ίκανώς ογκώδους, εγγράφου όν- 
τος σπουδαίου πρός ακριβή ήθογράφησιν τής 
έν τή τότε φραγκοκρατίας. Τάς αναντίρ
ρητους όμως ταύτας άντικαταμηνυσεις, τού 
πολλοστημορίου μόνον αυτών επαρκούς ον- 
τος πρόςσοβαράν καί σπουδαίαν τής θ έμ ι-  
δος ένασχόλησιν, δεν άπεΒίχθη, αλλ απέρ- 
ριψε τό προβεδουρικόν συμβούλιον διά λό
γους άλογους καί αστείους. Επρεπεν οί σκο
ποί οί μακιαβελικοί τής εξουσίας νά τελε- 
σθώσιν ’ έπρεπε τό χάσμα τό μεταξύ τών 
δύο συνοίκων στοιχείων νά εϋρύνηται όση- 
μέραι καί έπί μάλλον βαθύνηται. Όθεν οϋ 
δέν έτερον πλέον ύπελείπετο ή νάύποχωρή- 
σωσικαίϋποκύψωσιν, ή τούναντίον νά προσε· 
νεχθώσιν ώς έθος αϋτοϊς. Όμοθυμαδόν λοι
πόν έκρίθη καί άπεφασίσθη ύπό τού συμβου
λίου τών προϋχόντων, τών πρωτοκεφκλά
δων, ή προσφυγή εις τόν παναρμόνιον τών 
άχωρίστων αϋτών συντρόφων, τώ/ προσφι
λών αϋτών όπλων ηχον.

Οΰτω, παρασκευασθέντις έν τοϊς θεοτεύ- 
κτοις αϋτών φάραγξιν, άπέπεμψαν πρώτον 
μέν τόν καστελλάνον, τον έπαρχον,ώς συνή
θως έτι καί νύν ποιουσιν, άν δεν συμβή τι 
άλλο πρότερον εις αύτόν άνήκεστον, έπειτα 
δε έφιλοδώρησαν διά ραβδισμών σφακιανι- 
κών τοϋς πολυπληθείς δικαστικούς κλητή
ρας τούς άποσταλέντας πρός ενέργειαν τών 
κατασχετηρίων εκείνων ενταλμάτων, μετά 
τάς προκαταρκτικά; δέ,άλλ επίσημους τα ύ 
τας διατυπώσεις, έβάδισαν πρός συνάντησιν 
τής άποσταλείσης καί έπερχομένης κατ αύ- 
τών δυνάμεως, τής έκ περιψημάτων Τσά- 
φων καί Καπελλέτων καί Καμερλίγγων,οίο· 
ν ιί Βασιβουζούκων καί Κούδρων καί Κιρκα
σιών, συνισταμενης. Ή  όρμή τών ορεινών 
ήν άκατάσχετος καί ή σύγκρουσις δεινή, τά 
πρώτα δ ’ εϋάρεστα υπέρ αϋτών άποτελέ-

σματα εγενοντο παοκίτια τής παρατάσεως 
τού άγώνος, τού όρνιθοπολέμου τουτεσ«, 
διότι ή άρχουσα πολιτεία δεν εδύνατο ού
τω ς αμέσως νά υποχώρηση. Ά λ λ ’ επειδή 
έκτη ς παρατάσεως ήπειλεϊτο νά λάβη ή εξ 
αφορμής άλλης ύπόθεσις διαστάσεις εϋρυ- 
τάτας καί χαρακτήρα γενικόν, έχρίθη σύμ-. 
φορον νά έξιυρεθή τρόπο; είρηνεύσεως, διότι 
εχθρός δεινής έξωθεν έπηπείλει όσημέραι δεε- 
νότερον τό τής Κρήτης βασίλειον, 5 περι
βόητος πειρατής Χαιρεδίνο; ό Πυρρ.ογένειος 
ή Βαρβαρρόσας, ον ό Σουλτάνος έπί τούτιμ 
ϋπέθαλπε καί έπροστάτευεν. ’Οθεν άνώτού
τος τής πολιτείας αξιωματικός άπεσ.τάλη 
εις Σφακία κομιστής οϋ μόνον πλήρους καί 
γενικής άμνηστείας,άλλά καί παραχωρήσεων 
καί προνομιών· αί ποινικαί. δέ δικογραφίοα, 
α ί ύπό τών τιμαριούχων ιπποτών χαλκευ- 
θ.εΐσαι, άποδειχθεΐσαι όλως ανυπόστατοι,κα- 
τέρρευσαν ώς παίγνια  ε π ’ άμμου τεθεμελιω- 
μένα καί ριφθείσαι εν πυρί κατεκάησαν έν 
κρότψ καί πατάγφ .

Τοιούτος ό ορνιθοπόλεμος ό έπί Ενετών 
•έν Κρήτη έγερθείς, εις τοιαύτα δέ κχτήρ- 
χετο ή πολιτεία μέσα, όπως πιέζη τό υπή
κοον. Ά λ λ ’ εϊ καί άπομεμονωμένοι πάντοτε 
οί νησιώται, ούδέποτε εν τούτοι; ¿νόησαν 
νά παραιτηθώσιν ούδενός τών δικαίων α ύ -, 
τώ ν . Τούτο έν οϋδεμι^ άλλη ύποδουλωθείση 
γη  έδείχθη τρανότερον ή έν Κρήτη έπί πέντε 
σχεδόν εκατονταετηρίδας έπί ’Ενετών καί 
-άδιαλεϊπτως μέχρι σήμερον έπί Τούρκων. 
Τό μέγα δυστύχημα τής πολυάθλου γής 
είνε, ότι Ινφ στενάζει καί αγωνίζεται, με
γάλα Ιτέρωθεν όρνεα περιίπτανται πρόςαφαρ- 
παγήν αυτής καί κατασπάραξιν, ενφ οϋδε- 
μία παρήγορος καί φωταυγής άκτίς φωτίζει 
τόν νούν καί τήν καρδιαν τών αποκλήρων 
τούτων Ε λλήνων, οΐηνες μόνοι πάντοτε έ- 
πιμένουσιν αιοοντες ύψηλά τήν σημαίαν τού 
Ελληνισμού. Ά λλά  θαρσείν χρή, τάχ ’ αύ· 
ριον έσετ’ άμεινον. Οί Κοήτες έπλάσθησαν 
ούδέποτε νά άπ ιλπ ίζωντα ι μεθ’ όλους τούς 
άπελπισμούς καί τάς καταόρομκς τάς έγ- 
γύθεν καί πόρρωθεν αύτοίς έπιγιγνομένας.

Β ΨίΛΑΚΗΣ

AN A ΤΗΝ ΕΛΛΑΔΑ

Ο ΔΟ ΙΠ Ο Ρ ΙΚ Α ! ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ

Γνωρίζετε τήν χώραν, ένθα λάμπει διαρ
κώς ό ήλιος, ένθα θάλλει ή πεύκη καί ή α 
μυγδαλή, γνωρίζετε τήν χώραν τήν περίδο- 
ξον, ής τάς άκτάς τάς μειδιώσας φιλεΐ τό 
κύμα τό γλαυκόν τής Μεσογείου, κυλιόμενον 
έπί τριών ηπείρων, ήτις εν μέσω ’Ανατολής 
καί Δύσεως εφώτισέ ποτε τόν κόσμον σύμ- 
πα ντα ; Γνωρίζετε τήν χώραν τήν έκθρέψα- 
σαν θεούς, καί ήριθέους, ήτις άπό τής χρυ
σής τού Κρόνου εποχής τής τρισολβίχς έδό- 
ξασε τόν κόσμον, γνωρίζετε τήν χώραν, τήν 
όποιαν ύμνησαν οί μέγιστοι τών ποιητών ; 
τήν χώραν, ή ; τά  όρη άνυψώθησάν ποτε ύπό 
τάς γλυκείας τών Μουσών μολπάς, ή ; πας 
λίθος μεγαλοπρεπές ύψοϋται μαυσωλείον, τήν

χώραν, ήτις έξηνθρώπισε τό θείον, καί άπε- 
θέωσε τόν άνθρωπον ; Αύτήν τήν χώραν εί- 
πον άν γνωρίζετε,τήν 'Ελλάδα ; Τ ίς αγνοεί 
αύτήν :Τό όνομά της αντηχεί πεοίδοξον άνα 
τόν κόσμον σύμπαντα- πλήν τήν Ε λλάδα τήν
αγνοοϋσι φευ ! τα τέκνα της, τήν άγνοούμεν, 
να ι, οί "Ελληνες τήν προσφιλή καί ένδοξον 
μητέρα. Χώρα άγνωστος εις ήμάς αύτούς, 
μένει μεταλλεΐον άνιρεύνητον πλειότερον 
αύτήν θά ήγαπώμεν εάν τήν έγνωρίζομεν, 
καί ή περί μάταια καί επιβλαβή τυρβάζουσχ 
νεότη; θά άνεγεννάτο, εάν λάαβχνουσά τήν 
οδοιπορικήν τού πεζοπόρου ράβδον έξήρχετο 
πρός γνώσιν τής πατρίδος της.

"Οποίας τερψιθύμους ήσθάνθην ήδονάς πε- 
ριερχόμενο; πεζή τήν προσφιλή Ε λλάδα ΐ  
Τά ύψηλά να ι κα τ ίφ υ τά  της όρη, αί μαγι- 
γαί κοιλάδες; οί κρυσταλλώδεις ρύακες, οί 
αϋλακούντεςτό πολύανθες της έδαφος, φέρΟυ- 
σιν εις εκστασιν τόν οδοιπόρον* τού παρελ
θόντος τά  ερείπια τήν ρέμβην προκαλοϋσι 
καί ηδονικήν τινχ  μελαγχολίαν, έπαναφί- 
ρουσαν τόν περιηγητήν ρεμβώδη εις τά π α 
ρελθόντα, κλέη. Τάς τέρψεις καί-τάς ήδονάς 
αύτάς θά έννοώσι μόνοι, όσοι άπό τόν Ά -  
κροκόρινθον έρριψαν τά  βλέμματα πρός τά  
κάτωθι ολίγα λείψανα τής χφνείοϋ Κορίνθου, 
άνήλθον την Άκρόπολιν τών Μυκηνών ,διήλ- 
θον παρά τόνΈύρώταν τήν κοιλάδα τής κχ- 
ταφύτου Λακεδαίμονος, μιτεωρΓσθησαν εις 
τά  θαυμάσια Μετέωρα,διήλθον τά  Τέμπη τά 
θεσσαλικά,.χαί άναβάντεςτάς χιονώδεις κο· 
ρυφάς τού Παρνασσού ήτένισαν ΙκεΤθεν τήν 
Ε λλάδα  σύμπασαν.

Ούδέποτε είμαι τόσον εϋτυχής, όσον άνά 
παν θέρο;,, όπότε'. άατάλείπων τά  βιβλίκ 
πρός στιγμήν εξέρχομαι εις μακρυνά τα ξ ίί-  
δια πεζός τό πλεϊστον καί μόνος πάντοτε π ε 
ριηγούμενος.Ούτωκατα τάτέσσαρα τελευταίχ 
καλοκαίρια επεσκέφθην άπασαν τήν Κύπρον 
καί τό πλεϊστον -ής Ελλάδος. Πέρυσι πε· 
ριελθών τήν Στερεάν καί τήν Ηπειρο-Θεσ- 
σαλίαν, έπισκεφθείς τή συνοδείγ Τούρκων 
στρατιωτών καί τά  ’Ιωάννινα, διήλθον όλην 
σχεδόν τήν μεθόριον γραμμήν· "Η δηθάπα· 
ρακαλέσω τοϋς άναγνώστας τής φίλης α Έ -  
βδομάδος» νά μέ άκολουθήσωσιν άπό τής 
Κούτρας δ,ιά τών συνόρων μέχρι τών Τεμ- 
πών καί εντεύθεν διά Ααρίσσης μέχρι Βόλου 
καί Στυλίδος, έντεΰθεν διασχίζοντες τήν α
νατολικήν Στερεαν θά φθάσωμεν εις ’Αθή
νας. Κατά τήν μακράν ταύτην εκδρομήν, 
ήτις ήρξατο ιδίως Ικ Μεσολογγίου, διαρκε- 
σασα -46 ημέρας, έπεζοπόρησα'περί τάς 20 0  
ώρας' ΐκ  τών 40 ήμερων μόνον τά ς 26  δι- 
ήλθου πεζοπορών, βαδίζων κατά μέσον όρον 
8 ώρας καθ έκάστην τάς λοιπά; διήλθον 
διατριβών εις τά  διάφορα μέρη, όπόθεν δι- 
ηρχόμην, χάριν άναπαύσεως καί περιεργείας. 
Αί Ικδρομαί, αΐτινες αλλαχού, ίδί$ Ιν Γιο- 
μανία, αποτελοϋσι μέρος άναπόσπαστον τ ή ς . 
τών νέων αγωγής, εύτυχώς ήρξαντο καί παρ’ 
ήμΐν καθιερούμεναι όπό τών φοιτητών τού· 
Έ θιλ. Πανεπιστημίου, χάρις εις φιλότιμους 
προσπάθειαςένίων καθηγητών- άς έλπίσωμεν, 
ότι ή καλή αΰτη άρχή δεν θά ναυαγήσνι, καί 
ότι έκαστος Έ λλην σπουδαστής θά φιλοτι- 
μηθή νά γνωρίση πλειότερο,ν τήν πατρίδα 
του, ήτις τόσα έχει όπως τόν διδάξωσι καί
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τέρψωσιν. Αίσχύνεταϊ τ ις  σκεπτόμενος, ότι 
ύπάρχαυσιν ’Αθηναίοι, μή άναβάντες ποτέ 
εις τήν Άκρόπολιν! Διά τών εκδρομών οϋ. 
μόνον διδάσκεται τις έπιτοπίως τήν Ιστο
ρίαν τής πατρίδος του, καί έξασκεί τό σώμα 
του, άλλά. μανθάνει καί νά. μεγαλοφρονή, 
μή κατατριβών τήν διάνοιάν του περί τά .μ ι
κρά καί' χυδαία.. Ή  φύσις χαρίεσσα πέριξ 
ήμων μας προκαλεΐ μειδιώσα εις. τούς κόλ
πους της., *Ας δράμωμεν πρός. αύτήν, καί 
θά-,άναγεννηθώμεν.

ΑΠΟ ΚΟγτΡΑΣ ΑΙΑ TfPJfABDY EIS ΤΕΜΠΗ 
ί  ΚΑΙ ΕΚΕΙ»ΕΝ EIS ΛΑΡΙΣΣΑΜ '

Ή Κούτρα
Ό  ένταύθα αξιωματικός λίαν φιλοφρο

νώ ; μοί παρεχώρησε πρός διανυκτ.έρευσιν τό 
δωμάτιόν του, ή μάλλον τήν καλύβην του,· 
διότι οί έπί τών συνόρων στρατιώται, οί , 
ύπερασπισταί τού Ιδάφους ήμών, ενδιαι- . 
τώνται ώς ο ί . βοσκοί Ιντός καλυβών ή ά · ' 
θλίων οίκίσκων. Σφοδρός επνεεν άνεμος* ή 
δέ βραχώδης κορυφή τής Κούτρας, μελανή 
καί άπαισία, ύψούτο μόλις διακρινομένή ολί
γον'περαιτέρω τού στάθμου' ύπό τάς υπώ 
ρειας αύτής, εντός τάφου ταπεινού, κεϊνται 
τά  όστά τών πεσόντων Ιν τή  άπαισίου μνή
μης μάχη- τής Κούτρας. Όπόσον άθλίαν 
νύκτα διήλθον ενταύθα·! ’Ολόκληρος ό βρά
χος ώς εφιάλτης επεκάθητο τού στήθους'μου· 
ούτε νά κοιμηθώ, ούτε νά ησυχάσω ήδυνά- 
μην· ό σφοδρός άνεμος πνέων βιαίως έσειε 
τήν έκ κλάδων καλύβην μου' καί οί ξηροί 
κλώνε; τής έκ φυλλωμάτων κλίνης, ύπεχφεύ- 
γον.τος τής στρωμνής, μέ ήνόχλουν πλειότε
ρον ή τόν Συβαρίτην εκείνον τά  .πτίλα τής 
μάλακής του κλίνης.
. Όποιαν άθλίαν νύ/.τα διήλθον ενταύθα !

' Ή  άπαισία Κούτρα ¿βασάνιζε τήν ψύχήν 
μου. Τό Ελληνικόν έθνος ήσθανθη τήν φ ι
λοτιμίαν του., καιρίως προσβεβλημένην ' έκ 
τού άτυχούς γεγονότος, τό οποίον άπότελεί 
κηλίδα εθνικήν. Ά λλά  δι ’ αύ,τήν'δέν εΐνε 
υπεύθυνος ό Ελληνικός στρατός- '  οχι. Ή  
Κούτρα ήτίμασε τόν στρατόν,'άλλ’ ό στρα- 

•τό.ς.δέν ήτίμασε τήν πατρίδα-, ή ιδέα αΰτη 
ήτις μειοί τό γόητρον τού στρατού,-δέον νά 
Ικριζωθή άπό τάς συνειδήσεις ήμών- 5 στ'ρα; 
τός έπροδόθη, άλλά δέν έπρόδωκεν- αλλα
χού ζητήσωμεν τούς αιτίους..

Ζάρκον—S iv i PtSivl—Τύρναβος — 
ΚαζακλΑρ —Μακροχώρς,

Τήν 5 ’ /2 πρωινήν ώραν τής επαύριον κα- 
τέλιπον τήν Κούτραν μετά τίνος εϋσταλούς 
εύζώνου, ον. εύγενώς φερομενος μοί έδωκεν 

.-ώς συνοδόν ό φιλοξένησα;'με αξιωματικός· 
κατήλθον εις τό μίαν ώραν κάτωθι κείμενον 

. χωρίον Ζάρκον, διότι, ή διά τών συνόρων 
"Λίς Τύρναβον άγουσα, ήν κοπιώδης αν καί 
«υντομωτέρα. Αποχαιρέτισα; · τόν .συνοδόν 
φύζωνον έν Ζκρκω, ήρξάμην βαδίζων πρός 
τόν Τύρναβον έπί τής άπό Λαρίσσης εΐς 
Τρ.ίκκαλα αμαξιτής, ήτίς άπό τού 1882 
κατασκευαζομένη πιστεύεται, ότι θά ,τελει- 
ώσίΐ μετά «να αιώνα. ’Ενιαχού εργάζονται 
νωχελώς δύω ή τοείς έργάται. Α ί γέφυρα; 
χατασκευασθεϊσαι ξύλιναι έσάπησαν ήδη,

καί πριν ή ή όδός άποπερατωθή, δέον ν ’ 
άντικαταστκθώσιν..

Μετά μίαν ώραν φθάσας εις μεγάλην ξυ-. 
λίνην γέφυραν, ύ φ ’ ήν ρέει ό Πηνειός, κα· 
τέλιττον τήν αμαξιτήν καί παρά τήν όχθην 
τού ποταμού βαίνων, εφθασα μετά 2·*/2 έκ 
Ζάρκου ώρας.εις τόν στρατιωτικόν σταθμόν 
Χάνι Ρεβένι, ολίγα λεπτά κάτωθι τής όρο-, 
θετικής γραμμής ευρισκόμενον. Ό.σταθμάρ- 
χης άνθυπασπιστής ήλιοκαής καί πράγματι 
στρατιωτικός, ώς όλοι οί έπί τών συνόρων, 
μοί.διηγήθη πολλά περί τών τελευταίων συμ
πλοκών, είς- άς ϊλαβ ιν ενεργόν μέρος,- προα-.. 
χθείς διά,τούτο, καί μέ Ιφιλοξένησεν ώ ς  ή-, 
δύνατο κχλλίτερον. Τήν 4 μ. μ. χατέλιπο.ν 
τά-σύνορα,-όπως ,έπισκεφθώ καί άλλα μέρη 
τής Θεσσαλίας, ίδια δέ τά.περίφημα Τέμπη; 
πρός ά ήδη καί κ α τ ’, εύθεΐαν βαδίζομεν, έπί 
στενής στρατιωτικής όδοΰ, κατασκευασθεί- 
σης κατά τήν τελευταίαν έπιστρατείαν. Έ -  
φ.θάσαμεν μετά 3/4 είς μεγάλην πηγήγ,ψυ- 

: χροτάτου ύδατος παρά- τήν όχθην τού Πη; 
νειοΰ καί ού μακράν τού χωρίου Γούνιτσα.

1 Έκεΐθεν κατήλθομεν είς τήν πεδιάδα, πρός 
• βορράν τής όποιας Ιφάνησαν ύψούμενα ό Ό 
λυμπος καί ή Όσσα, έν τώ  μέσφ δέ λευ-, 
κάζουσα ή Λάρισσα.

Μετά 2  112 έκ Ρεβενίου ώρας εύρισκόμεθα 
είς Τύρναβον, νεωτέραν κωμόπολιν εχουσαν 
κάλλιστα φρεάτινα ΰδατα, ήμίσειαν ώραν 
ύπέρ τήν οποίαν κεΐται ή όροθετική γραμμή 
καί ού μακράν τό γνωστόν Γριτσόβαλι, Οί 
μεγάλοι ενταύθα τουρκικοί στρατώνες, οΐτι- 
νες δ ι ’ όλιγίστης δαπάνη; ήδύναντο νά πε- 
ριλάβωσι περί τάς 6 ,0 0 0  στρατιώτας, άφε- . 
θέντες είς τήν τύχην.των, κατέρρευσαν ήδη' 
διό ήναγκάσθη τό ενταύθα σταθμεύον σύν
ταγμα τού ίππικοΰ νά μετασταθμεύση είς 
Λάρίσσαν, ής τό λασπώδες έδαφος είνε πάν- 
τη άκατάλληλον δ ι' άσκήσεις ιππικού. , ’Εν 
τφ  μικρφ ενταύθα ξενοδοχιίφ δύναταί τις 
νά διέλθη τήν νύκτα όχι άσχημα--Τήν αυ
γήν τής επαύριον περί τήν 4 *|2 διαβάς διά 

- ξύλινης γεφύρ*ί. τύν εκτός τής πόλεως ξηρόν 
ποταμόν Ξηριάν εφθασα μετά 1 ώρ.χν.εί'ς 
τό χωρίόν Καζακλάρ έχ·ν 2 ,000 . κατοίκους 
καί έκτεινόμενον κατά διαφόρους συνοικίας 
έπί έκιάσεω ; ?/1, ώς πόλις τις ·: «Ε ίνε κ ’ ή 
Σταμπούλ μεγάλη, μά σαν τό Καζακλάρ 
δέν.είνε» είπε Τοΰρκός τις ,, εκφράζων τόν 
θαυμασμόν του διά τήν έκτασιν τού χωρίου. 
Τό Καζακλάρ είνε χειραΛορώρι, ήτοι δέν 
ανήκει είς άψεντά ίες  ώς τά πλείστα χωρία 
τής . Θεσσαλίας. "Εκαστος είνε κύριος τής 
γής, ήν καλλιεργεί. Διά τούτο εύχαρίστως 
τ ις  βλέπει τού; κατοίκους πυρετωδώς έργα-, 
ζομένους, διότι γνωρίζουσιν, ότι παν ό ,τι 

' άποκτήσωσιθά ανήκη άποκλειστικώς είς αυ
τούς. ένφ άλλαχού τής θεσσάλίας οί άνθρω
ποι δέν εργάζονται πολύ, είσί δε καί νωχε- 
λεΐς. Τό σπουδαιότερον λοιπόν ζήτημα,όπερ 
δέον νά έπασχολήση τάς κυβερνήσεις μας ει 
νε πώς νά καταστήσωσι καί τά  λοιπά χω
ρία τής Θεσσαλίας όμοια πρός τό Καζακλάρ. 
Μετά ήμίσειαν ώραν συνήντησα αύθις τόν 
Πηνειόν, όν διήλθον έπί τριγωνικού σκαφι
διού, όδηγου.μένου ύπό τίνος - τυφλού. Δέν 
έχει τις ή νά φωνάξη είς τόν τυφλόν πορθ
μέα, καθήμενον είς,τήν αντίπερα/ όχθην,ότι

θέλει νά διέλθη* αμέσως ούτος οδηγούμενος 
ύπό τίνος σχοινιού φέρει τόν διαβάτην έκ τού 
ένό; μέρους· είς τό άλλο. Ό  δυστυχής τ υ 
φλός! διά τόν κόπον του δέν θέλει περισσό
τερα τών 10 λεπτών. Μετά !/4 έφθασα είς 
τό τζιψΜχιοε· Μπάκραινα, έν μέσο) τών π ε 

ι νιχ_ρών οίκίσκων τού όποιου εξέχει ώραία νεόδ
μητος οίκία άνήκουσ.χ ι ί ;  τόν άφ ίι-η ικ  τού 
χωοίου. ’Εντεύθεν μετά 1 * |2 ώραν έφθασα 
είς τό Μακρυχώρι, ύπό Τούρκων οίκούμενον. 
Οί Τούρκοι τόσον φανατικοί είνε, ώστε είς 
ούδένα Χριστιανόν έπιτρέπουσι νά κατοίκηση 
ένταύθα. Μόνον είς Χριστιανός ¿τόλμησε άπό 
της προσαρτήσεως νά άποκατασταθή, ά λ λ ’ 
όπως φύγη  οί Τούρκοι τφ  υπόσχονται, ότι 
άγοράζουσιν είς πενταπλασίαν αξίαν τά  κτή 
ματά .του. Πλήν. αύτού είνε καί δύο Χρι
στιανοί χαντζήδες  άνεκτοί ώς έκ τού Ιπαγ- 
γέλματός τω ν . Τά μαγαζείά των πλήν ολί
γων ,κυτίων πυρείων καί μικρών άλλων πραγ
μάτων άξίας 100 έν όλφ δραχμών ούδέν 
άλλο περιέχουσι. Μόλις ήδυνήθησαν νά μοί 
προμηθεύσωσι τεμάχιον ξηρού άρτου καί ο
λ ίγα  ώά. Α ί.γυναίκες διερχόμεναι προ εμού 
καλύπτουσι τό πρόσωπον, τά  δέ τουρκοπαι- 
δα μακρόθεν ίστάμενα μέ περιεργάζονται 
μ ετ ’ απορίας.

Ό  θέλων νά κοιμηθή είς Μακρυχώρι ή 
νά άναπαυθή, δέν έχει ή νά έξαπλωθή ύπό 
«ήν σκιάν τού χανίου. Τήν 5ην ώραν μ-μ. 
άναχωρήσας εντεύθεν, κατήλθον εί; τήν α 
μαξιτήν Λαρίσσης-Τεμπών, ήτις πολύ κα
κώς διατηρείται, καί μετά 1 ώραν έφθασα 
είς τό χωρίον Χατζόμπαση, τό οποίον άπό 
τής άναχωρήσεως τών Τούρκων κατοικείται 
ύπό μόνων Χριστιανών,, ώς χάί τό χωρίο» 
Μπαμπάς, εΐςό φθάνομεν μετά 1 ώραν,διερ- 
χόμενοι διαφόρους μικρού; άμπελώ-ας καί 
άγρούς καλλιεργημένους. Οί Ά μπελακιώται 
ήγόρασαν όλα τά  ενταύθα κτήματα .τώ» 
Τούρκων. ’Ολίγα λεπτά ΒΔ είς τήν αντί
περαν όχθην τού Πηνειού κεΐται τ^χωριό'/ 
Μπαλαμούτι, ού μακρόθεν φαίνονται οί έρη
μοι ήδη ¡αναρέδες  καί ύπεράνω, έπί τών κα- 
τωφεριιών τήςΌ σσης, κεΐται ή ώραία κώμη 
Ά μπελάκια , είς ά έκ τής μεγάλης όόού ά 
γει άνάντης, αμαξιτή εντός 1 ώρας έκ τού , 
Μπαμπά.

Ά μ π ε λ ί κ ι α

,.Τ ά  Ά μπελάκια, ή περιώνυμος καί ω 
ραία κώμη, ήτις κεΐται έπί τής Ό σσης 
άπέναντι τού Όλύμπου καί ύπεράνω τών 
Τεμπών καί τ,οΰ Πηνειού καί ου μακρά» 
τής ’ θαλάσσης τού Θερμαϊκού, υπήρξε, 
κατά. τά. τέλη τής παρελθούσης έκατον- 
τα'ετηρίδος καί τάς άρχάς τής παρούσης, 
ή ακμαιότερα τών ύπό τήν Τουρκίαν Ε λ 
ληνικών κοινοτήτων, ήτις, ώς λέγει σύγ
χρονος περιηγητής, ώμοίαζε μάλλον πρός 
κώμην τής 'Ολλανδίας ή πρός Τουρκικόν 
χωρίον. ’Εδώ κατά τά  έτη εκείνα ήκμασεν 
ή περίφημος βαφική βιομηχανία,' χάρις είς 
τήν όποιαν τά  Άμπελάκια άπήλαυσαν στ ιγ 
μών πλούτου καί εύημερίας.Έν όλψ ύπήρ- 
χον ένταύθα 24 νηματοβαφεΐα, ένθα είργά- 
ζοντο άπαντες οί κάτοικοι μικροί καί μεγά
λοι, γυναίκες καί άνδρες, κλώθοντες τό» 
βάμβακα καί βάφοντες δ ι’ ανεξίτηλων χρω
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μάτων τα  νήματα, άτινα ούτως εστελλον 
ίΐς  πλείστας βιομηχανικά; πόλεις τ ί ;  Ευ
ρώπη? επί άδρφ κέρδει. Προϊόντος του χρό
νου έσχηματίσθη ενταύθα μεγάλη ετερόρ
ρυθμο; εταιρία, ή ; προίσταντο τρεϊ; διευ- 
θυνται, οί καί αρχηγοί τη ; κο’.νότητο?- έ- 
κτοτε ίδρύθη,σαν πλείστα πρακτορεία προ? 
διάδοσιν της βιομηχανίας ταύτης καί ίδί$ 
έν Βιέννη, καί τοσούτον τεχνηέντως διωρ- 
γανώθη ñ εταιρία, ώστε τά  κέρδη άνήρ- 
χοντο καί μέχρις 100 °/0 Δεν ήσΧν δέ μό
νον εργατικοί καί βιομήχανοι οί ευφυείς' 
’Αμπελακιώται, άλλά καί γενναίοι ώ ; έμ- 
πρε'πει εί? τούς κατοικούντα; την Όσσαν 
καί τον “Ολυμπον, πολλάκις. δέ καταλεί· 
ποντες τά? ειρηνικά? εργασίας των έδράτ- 
τοντο των όπλων, όπως άποκρούσωσι τά? 
ληστρικός των Τούρκων προσβολάς. Οϋδείς 
'Οθωμανός εδικαιούτο νά έλθη εις Ά μ πε- 
λάκια , τούς δέ ¿λίγους φόρους των κατέ- 
βαλλον διά τών πρωτογερων καί προεστώ- 
τω ν. Παραπλησίως δέ καί ή παιδεία ήκμα- 
ζεν ενταύθα ένθα ¿δίδαξαν κατά τήν εποχήν 
Ικείνην οί μεγάλοι τού γένους διδάσκαλοι 
Κούμας, Στέφανος Οικονόμου, αδελφός τού 
μεγάλου Οίκονόμ.ου τού έξ Οικονόμων, ό 
Κ ωνσταντά; καί ό “Ανθιμος Γ α ζ ί? , όστι; τψ  
1805 μεταβάς .εντεύθεν εις Βιέννην, έξέ- 
δοτο δαπάνη πλουσίων Άμπελακιωτών τό 
γνωστόν λεξικόν «Γ α ζ ί» ·  Τό μεταξύ αύτώ/ 
συμβόλαιον σώζεται ενταύθα παρά τινι χω· 
ρικψ συγγενεϊ τών πλουσίων χορηγών.

Ά λ λ ’ αί ευτυχείς ήμεροι τών Αμπελο- 
κίων δέν ϋπ ίρξαν μακραί. Ή  διχόνοια, ητις 
παρακολουθεί πανταχοΰ τους “Έλληνας, καί 
σήαιρον έτι κατατρώγει ώς γάγγραινα τάς 
μεγαλητερας τών Ε λληνικών κοινοτήτων, 
διήρεσε καί τήν κοινότητα τών Α μπελα- 
κίων εις δύω φατρίας, έξ οΰ έγεννήθησαν 
δ ίκ ίι ¿λεθριαι εις τά συμφέροντα της ετα ι
ρίας. Ιΐρός τούτοις ή ύπό τού Ναπολέοντος 
πολιορκία της Βιέννης καί ή χρεοκοπία τ ί ς  
Αυστρίας έβλαψε μεγάλο)? τά συμφέροντα 
τ ί ς  Ε ταιρ ίας; ητις εχασεν έκ τούτου υπέρ 
τ ά -1 0  εκατομμύρια φράγκων. Προς δέ ό 
συναγωνισμ.ός τ ί ς  Μ αγχεστριανίς βιομη
χανίας, καί αί επιθέσεις τού Ά λ ί ,  καταλύ- 
σαντος άπάσας τάς κοινότητας, έπέφερον 
τήν πτώσιν τών Άμπελακίων ολίγον προ 
της έπαναστάσεως.

Τήν αυτήν τύχην ύπέστη κα ίή  τετράωρον 
εντεύθεν άπέχουσα καί επί τού Όλύμπου κεί
μενη Ραψάνη, ής αί παλαιαί οικίαι κατε- 
στράφησαν εκ πυρκαΐάς ύπό τών Τούρκων 
τώ  1878. Έ ν Άμπελακίοις όμως σώζον
τα ι, ετοιμόρροποι σχεδόν, αί παλαιαί άρ· 
χοντικαί οικίαι τ ί ς  έποχίς εκείνης διώροφοι 
καί τριώροφοι μέ τούς ξυλίνους κλειστούς 
έξώστας καί τάς μεγάλα? αύλάς πυκνώς έ- 
κτισμέναι. Ή  ώραιοτέρα καί άρχαιοτε'ρα εκ 
τούτων, ητις θά άνίκεν εΐ; τόν πλουσιώτε- 
ρον τ ί ς  κοινότητος, εκτίσθη πρό 102 ετών. 
Άποτελειται ¿ξ ενός υπογείου έκ μεγάλων 
λίθων ¿κτισμένου καί τριών οροφών, ένθα 
ΰπάρχουσι μεγάλαι ώραϊαι αϊθουσαι. Τά 
πλούσια αυτών φατνώματα, α ί ζωηραί επί 
τών τοίχων ζωγραφίαι, τά κομψά παράθυρα 
καί οί μικροί έξώσται δίδουσιν ήμΐν άμυ- 
δράν ιδέαν τού τότε πλούτου καί τ ί ς  πρό

αίώνο; μόλις εύμαρείας τών κατοίκων τών 
Άμπελακίων. Έκτος τ ί ς  κώμη; κεΐνται καί 
τά  ερείπια τών εργαστηρίων. Τά Αμπιλά- 
κΐα εν λαμπρδ ευρισκόμενα θέσει, έχουσι κάλ· 
λίστα υδατα, πλεϊστα δένδρα καί αμπελώ
νας. Έ π ί ΰψηλίς τίνος θέσεως κεϊται τό με
γαλοπρεπές οικοδόμημα της Μανιαριίου σχο- 
λ ίς  άνεγερθείσης πρό 10 περίπου ετών εκ 
γενναίου κληροδοτήματος τού έν Σύρψ ά- 
ποθανόντος αειμνήστου Μανιάρη, ού τόμνί- 
μα κεϊται ϊν τη σχολή. Διά τού κληροδο
τήματος συντηρείται ελληνικόν σχολεΐον καί 

■ δημοτικά άρρένων καί θηλέων πρός δέ άνά 
πέντε έτη δύο μαθηταί ή μαθήτριαι έκ τών. 
καλλίτερων στέλλονται πρός άποπεράτωσιν 
τών σπουδών τω ν. Έ ν τη σχολή, ητις πα 
ρετήρησα μετά λύπης μου, ότι δέν συντη- 

. ρεϊται πολύ καλά, ίδρύθη τελευταίως καί 
ύφαντήριον, τό όποιον εύχομαι νά συνέχιση 
τάς βιομηχανικά; παραδόσεις τών Ά μπε- 
λακίών. ’Ολίγον κάτωθι κείτάι καί μικρά 
πλατεία , τήν όποιαν ό δήμαρχος ήθελε νά 
αύξηση άν μή άντέπραττεν ή κυβέρνησις, 
τ,ν άντεπολιτεύετο ό δήμαρχος! 'Εάν πράγ
ματι τοιούτόν τ ι συμβαίνη, χαίρω πολύ διά 
τήν πτώσιν τ ί ς  κυβερνήσεως, ητις θά γείνη 
α ιτία , όπως τά Άμπελάκια άποκτήσωσι 
πλατείαν αξίαν τού ¿νάματός τω ν!

Λ«& τών Τεμπών
/

’Ενταύθα έφιλοξενήθην παρά τινι εύγενεϊ 
φοιτητή, άν καί ό δήμαρχο; είχε τήν καλώ- 
σύνην νά ζητήση όπως μέ φιλοξενήση. Τήν 
πρωίαν περί τήν 4 1)2 κατίλθον μ ετ’ άλ
λων δύο φοιτητών εις τά περιώνυμα θεσ - 
σαλικά Τέμπη- Μετά 1)2 ώραν καταβάν- 
τες τά  κράσπεδα τ ί ς  “Οσσης, έφθάσαμιν 
εις τό Χάνι τ ί ς  Κοκώνας, παρά τήν είσοδον 
τών Τεμπών κείμενον. Ή  αοκώ^α-εΐναι ή 
τελευταία φάσις.τοϋ μεσαιωνικού μεγαλείου 
ή κατά τούς τελευταίους χρόνους αρχόντισ
σα, ή εκπροσωπούσα τάς έν τη Δύσει δε- 
σποίνας τών υψηλών πύργων, κάτωθι τών 
όποιων έφονεύοντο, δ ι ’ εν αυτών βλέμμα,, οί 
κάλλιστοι τών Ιπποτών. Τό ενταύθα χ ά η  
«ν ίκ εν  άναμφιβόλω; είς τινα κοκώναν κατά 
τήν ακμήν τών Άμπελακίων καί ταύτης 
διετήρησε μέχρι σήμερον τό όνομα.

Τά Μετέωρα καί τά  Τέμπη εΐνε έκ τών 
θαυμάτων τ ί ς  Ανατολής. Οϋδεμία περι
γραφή δύναται νά έξεικονίση καί κ α τ ’ έλα- 
χιστον τήν τοιαύτην της φύσεώς μεγαλο
πρέπειαν. Ό  Όλυμπος καί ό Κίσσαβος 
(Ό σσα), τά  δυώ βουνά, τά οποία κατά τό 
δημώδες ποίημα f i a J J á r o v r  έχωρίσθησαν 
άλλήλων διά τού Πηνειού, ¿στις εντεύθεν 
έκβάλλει εις τόν Θερμαϊκόν. Κατά τούς 
προϊστορικούς χρόνους ή Θεσσαλία έσχημά- 
τιζεν άπε'ραντον λίμνην, άπανταχόθεν ύπό 
όρέων πεοικυκλουμένην. Χωρισθέντος ειτα 
τού Όλύμπου άτό τ ί ς  Όασης ¿κ σεισμού, 
ή λίμνη άπιξηράνθη έκχυθεϊσα είς τήν θά
λασσαν διά τού ρήγματος τών δύο βουνών, 
τό οποίον αποτελεί τά περίφημα Θεσσαλικά 
Τέμπη, άτινα ό λαός καλεί Λοχόσζο/ιο. Δ ι' 
αΰτών ό Πηνειός έκ τού Πίνδου πηγάζων 
κυλιέται μεγαλοπρεπώς είς τόν Θερμαϊκόν. 
Ή  πλήρης αναμνήσεων ποιητική τών Τεμ-

πών κλεισώρεια, ητις ήτο καθιερωμένη εις" 
τήν λατρείαν τού Απόλλωνος, — όστις, όπως 
έξαγνισθη διά τόν φόνον τού Πύθωνος, έλού · 
σθη εις τά-ύδατα τού Πηνειού — ύπ ίρξε καθ * 
όλας τ ά ;  έποχάς, ίδίγ έπί Ρωμαίων, αρ
κούντως ώχνρομένη, πρός προφύλαξιν έξ εισ
βολών έκ τ ί ς  θαλάσσης. Έγλυκοχάραζεν, 
ότε είσήλθομεν είς τά  Τέμπη. "Ινα συλλαβή 
τιςίδέαν τινάτών Τεμπών,δέον νά φαντασθη 
δύο βουνά άπέχο’ντα άλλήλων ολίγα μέτρα' 
μεταξύ αύτών ρέει Ó ΙΙηνειός καί πα ρ ’ αυ
τόν εκτείνεται ή αμαξιτή κατασκευασθεΐσα 
έπί τ ί ς  αρχαίας όδ.ού, έφ ’ ής φαίνονται καί 
νΰν ετι τά  ίχνη τών παλαιών αμαξών. Ή  
κλεισώρεια αύτη διαρκεϊ περί τήν μίαν ώραν, 
πού u-έν έπί πλέον στενουμένη, πού δέ πλα- 
τυνομένή, είτα τών δύο βουνών έτι μάλλον 
χωριζομε'νων, ανοίγεται μικρά κατάφυτο; 
πεδιάς φθάνουσα μέχρι τ ί ς  θαλάσσης τού 
Θερμαϊκού.

Έ π ί τών κρασπέδων τού Όλύμπου καί 
τής Ό σση; φύονται πλείστα άγρια δενδρύλ
λ ια , έν μέσψ τών όποιων έκφεύγει ή άγρια 
περιστερά καί ό κόσσυφος ήδέω; ψάλλων' 
παοά τάς όχθας τού Πηνειού ΰψοΰνται ΰπερ- 
μεγέθεις πλάτανοι, καί είς τόν ποταμόν χ ύ 
νονται έκ τών βράχων διάφοροι πηγαί κρυ
σταλλωδών ϋδάτων. Έ αρ  διηνεκές βασι
λεύει έν τη  τερπνή ταΰτη κοιλάδι, ήν περί 
τήν μεσημβρίαν μόνον διέρχεται, όπως χα ι- 
ρετίση, ό ήλιος μεταβαίνων είς τά βασίλειά 
του. Ό λίγα λεπτά μετά τό χάνι διηλθομεν 
παρά τήν Άνεμότρουπα, ητις είνε λίαν π ε 
ρίεργο; μικρά · δύω μ.όλις ποδών περιφε-' 
ρείας έντό; τού βράχου ένθα ακούεται α 
διάλειπτος θόρυβος ώσεί πνέοντος ανέμου 
καί έξ ής εξέρχεται δροσερά αύρα. Πολύ α 
ληθώς περίεργος οπή ! λίγουσιν ότι φθάνει 
είς τήν κορυφήν βουνού τίνος. Εντεύθεν . 
στενούνται πλειότερον τά  Τέμπη καί δέϊι α 
κούει τις η τόν κρότον τών είς τόν ποταμον 
οεουσών πηγών. ΙΙρώτη τούτων είνε ό 
Κρυολόγος, πολύ ψυχρά ώ ; έκ τού ονόματος 
Φαίνεται,περί ή ;  ύπάρχει ή έξης. παραδοσις: 
Σουλτάνος τ ις  έλθών ένταύθα καί διψήσας, 
παρεκάλεσε τόν ακολουθούντο, ίμάμην νά , 
τψ  φέρη ύδωρ. Ό  ιμάμη; άντί τούτου έβύ- 
θισε τά  δάκτυλα τ ι ς  δεξιάς είς τήν γ ίν κ α ί 
έν τφ  άμα, ώ τού θαύματος! άνέβλυσαν 
πέντε πηγαί κρυσταλλώδους ΰδατος. Ή δη 
τεσσαρε; μόνον ύπάρχουσι, τ ί ς  πέμπτης 
καταχωσθείσης. Ά νω θ ι έπί τού βράχου κεΐ- 
τα·. καί τό Κάστρον τ ίς -Ώ ρ η ά ς , ερείπια 
μεσαιωνικού φρουρίου πρός ένίσχυσιν τών 
Τεμπών, περί ού όμως πολλά έπί τό ρωμαν- 
τικώτερον διηγούνται καί διάφορα ύπάρχου
σι δημώδη ποιήματα- Κατά τήν παράδο- 
σιν ή Ώρηά (ώραία) -ητο περικαλλής βασι
λοπούλα, ητις συλληφθείσα ύπό τών Τούρ
κων ένεκλείσθη ενταύθα. Κατωτέρω κεϊται 
παλαιόν Τουρκικόν φρούριον άναμφιβόλω; 
έπί άρχαιοτέρων οίκοδομηθέν. Ε νταύθα έπί 
τού βράχου υπάρχει κεχαοαγμένη καί ή έξ ίς  
λατινική επιγραφή- L. Cassius Longinvs 
jji'oeos. Tempe m vnivit. (Ό  Λ . Κάσσιος 
Λογγϊνος ανθύπατος ώχύρωσε τά  Τέμπη.) 
Τό μέρος άληθώ; ενταύθα εΐνε τό στενότε- 
ρον καί έπομένως τό σπουδαιότερο·/ ύπό 
στρατιωτικήν' εποψιν. Ή  επιγραφή αύτη

καλείται κοινώς γραι.ψέκο  ¿'/./«κ,διόπ ό λαός 
φρονεί, ότι δ ι ’ α ύ τ ίς  σηαειούται τό.ποσό,ν 
τού άλατος, τό οποίον κατηναλώθη 
τροφήν τών εργατών, οίτινες ματά πχλαιάν 
εποχήν, κατεσκεύασαν τήν εντεύθεν διερχο-, 
μένην.όδόν. Οϋτω φαίνεται θέλουσι νά δεί, 
ξώσι τόν μέγαν άριθμόν, τών έργατ.ών,. οϊ.-_ 
σινες έχρειάσθησαν διά τήν εργασίαν τούτην. 
Μ ετ’ ολίγον φθάνομεν είς τήν ώραιοτέραν 
καί πλατυτέραν θέσιν τών Τεμπών, τό  Boupr 
λάμι {μεγάλη πηγη), ένθα ύπάρχρυσιν αί 
περισσότεροι πηγαι καί αί.ύψηλότεραι πλά
τανοι σκιάζουσι μικράν Ικτασιν . όλίγων.μ ί- 
τοων, ένθα. ϋπ.άρχει.καί μικρόν καφφενεϊον. 
Έδώ ό Πηνειός .ιχ.ει τά  περισσότερα ύδατα 
κα.ί τό μεγαλητερον βάθος· τοσούτον ήρεμος 
καί πραύς. ρέει, ώστε ομοιάζει πρός ά.κινη- 
τούσαν λίμνην' εντεύθεν ανοίγονται τά Τέμ- 
πη είς κατάφυτου πεδίον, όπόθε/ διερχό-. 
μένος Ικβάλλει είς τόν Θερμαϊκόν, σχηματ. 
τίζων περί τάς «κβολάς του διάφορα-ελη., 
'Ολίγον μετά τό Βουρλάμι υπάρχει ένετική 
γέφυρα, ητις καταπεσούσα τό πλ^ϊστον, άν· 
τικατιστάθη υπό τίνος ξύλινης κατασκευα- 
σθείσης στερεότατα κατά τήν έπιστρατείχν. 
Μετά */4 διερχόμενοι διά της καταφύτου 
πεδι.άδος, καί κύπτοντες ύπό μεγάλα δένδρα 
δ ι’όδού κονιορτώδους, φθάνομεν είς τό χωρίον 
Λασποχώρι {όνομα καί πράγμα !) καί μετά 
2 παρά *|4 είς Τζάγεζι, ώράίον παραθαλάσ
σιον χωριον, ού οί κάτοικοι ασχολούνται 
τό πλείστον είς τήν ναυτιλίαν. Είμεθα η δη 
είς τάς άκτάς τού Θερμαϊκού έκεϊ, ένθα τό 
κύμα κατάφιλεΐ τά  κράσπεδα τ ί ς  μέχρι; εν
ταύθα καθηκούσης δενδρηέσσης Ό σσης, κ α 
τάφυτα έκ κα,στανεών, φιλυρών, όξυών, 
ελατών, δρυών καί άλλων δένδρων. Μακράν 
είς τον ορίζοντα άμυδρώ; καθοράται ή Χ αλ
κιδική, ή μαγευτική χερσόνησος τ ι ς  ποθη
τής. Μακεδονίας. Τό Τζάγεζι στερείται κα
λών ύδάτων, δέν έχει δέ ούτε καλόν κλίμα 
ένεκα τών πλησίον βάλτων.. Ά λλ  ’ η γλαυκή 
θάλασσά του - προσελκύει τό θέρος άρκετάς 
-οικογένειας χάριν τών λουτρών, τά  οποία 
σημειωτέον γίνονται, εν' ύπαιθρα), ένφ νομί» 
ζί») θά ητο πολύ.εύκολον νά κατασκευασθη 
εν μικρόν παράπηγμα,ύπό τ ί ς  δημοτικής αρ
χής. Φαντασθητε, ότι κυρίαι τινέ^ Ιπίρίμ.ε- 
νον. μακρόθεν, όπως . τελειώσωμεν,,ήμεΐς, τό ’ 
λουτρόν μας καίκαταλάβωσι τήν θέσιν.μας! . 
Μέχρι; έδώ φθάνει άπό Λαρίσσης αμαξιτή,, 
ητις'πιστεύω, ότι εΐναι-ή χειρότερα οδός,τίς 
Έλλάδο; άν καί.πολύς κόσμος διέρχεται εν
τεύθεν, μεταβαίνων είς τά  δύω ώρας νοτιώ- 
τερον κείμενα ιαματικά λουτρά τού Τζάγεζι 
β Κόκκιν«Νερό». - - '

Τήν 5  ’/2 μ.- μ, .άναχωρήσαντες, έντεΰθεν 
έπανήλθομεν έντός..2 ώρών είς τη ν θέσιν 
Βουρλάμι τών Τεμπών, ένθα- έμείναμεν, ό- 

. πως. άπολαύσωμεν αύτών καί την νύκτας ό- 
πρτε περί τό. μεσονύκτιον θά άνέτελλεν ,η σε
λήνή, Ή  άπόλαυσις δεν'εΐνε μικρόν έκα
στη ώρα της ημέρας είς τά  .Τέμπη έχει ίδια 
θέλγητρα. Ήνάψαμεν μεγάλην πυράν όπως 
προφυλαχθώμεν έκ τού νυκτερινού ψύχους, 
όπιρ ώς έκ τη ; ενταύθα υγρασίας δέν εΐνε 
εύκαταφρόνήτον καί άνεμείναμεν τήν ανα
τολήν της σελήνής, ητις μ ετ ', ολίγον προ- 
βάλλουσα έκ της Όασης ερριπτεν ε ΐ; τά

Τέμπη τάς άργνρά; της άκτϊνας, ύπό τάς ό-, 
ποιας έφαίνετο μαρμαϊρον τό ηρεμον. ρείθρον 
τού ΙΙηνειού.- Ώ ν ύ ξ  μυστηριώδης, νύξπλη- 
,ρης μαγείας αλάλητου," δέν ήλθες διά νά φέ 
ρης τόν ύπνον είς τούς. θνητούς!

'Γήν 1 μετά τό μεσονύκτιον· αναχώρησαν- 
τες εντεύθεν έπανήλθομεν νύκτα εντός 2 !/2 
ώρών είς τά  Ά μπελάκια , όπόθιν μετά  τού 
ενός τών φί),ων φοιτητών, τού ίτ?οου μεί- 

■ναντος είς τό χωρίον, άνηλθον: αμέσως διά 
καταφύτου καί άνάντους όδού τήν υψηλήν 

. κορυφήν τού Προφήτου Ή λία , ένθα όμώνυ. 
μος ναΐσκος, όπως ίδωμεν την άνατολην τού 

1 ηλί,ου. Τό ψύχ.ος τόσον δριμύ ήτο, ώστε κα 
τελήφθην ύπό σπασμωδικού ρίγους' ά λ λ ’ ή 
μεγαλοπρεπής. άνατολή-τού ήλίου-καάή εν
τεύθεν θέα άπεζημίωσε ήμάς διά. πάντα κό
πον. -Περί τήν 6 */2 ώραν εύρισκόμεθα αΰ- 
θις είς Ά μπελάκια, ενθα διηλθον τήν ημέ
ραν κοιμώμενος ώς νεκρός μετά την άύπν,ίάν.

Τήν ίπαύριον περί τήν 2 Ό  μετά τό-με
σονύκτιον άναχωρήσας έξ Άμπελακίων- ύπό- 
τό σρληνιαϊον φώς, έφθασα μετά 6 ώρών 
συνεχή πορείαν διά πεδϊάδος άδένδρου, 
ξηρά; καί ακαλλιέργητου είς την πρωτεύου
σαν τη ; Θεσσαλίας Λάρισσαν.

( Ι π ! Ι « ι)  Γ- Φ Ρ Α Γ Γ 0 Γ 4 Η 2

Ρ&Σ1ΚΗ ΦΙΛΟΛΟΓΙΑ.

Α Α Ε Ξ Α Ν Δ Ρ Μ ΙΡ ΙΑ Ν ΊΚ Ω Φ
Ε Κ ^ Τ Ω Ν  Τ Ο Υ  Λ Ο Μ Α Τ Σ Ε Φ Σ Κ Η  k 

( à  t  ή  γ  η  μ  * )

(εννίχβι* χ α ϊ  τ έ λ ο ς )

Δυο παρηλθον μήνες. Έ γώ  μετώκησα εις 
νε’αν κατοικίαν, όπου άπό της πρώτης ημέ
ρας εξεπλάγην καί έχάρην έκ τύχης· τό σα· 
μοβάριοχ μοί έκόμισεν. ή Βάρια —  αύτή ε’- 
κείνη η εύειδής κόρη, ητις υπηρετεί τούς 
Μιριάνικωφ.

« “Α Ί ...  τώρα θά μάθω τά  πάντα ! , . .* »  
δίελογίσθην. . _

Ή  Βάρια μ ’ άνεγνώρισεν επίσης.
)—  Καλά τό λένε, πώς βουνό μέ βουνό 

δέ,σμ ίγει! εΐπεν α ΰ ιη  μεϊδιώσα καί παρα- 
τηρούσά με.
. — Ναι, καί σείς μήπως μ ’ ένθυμεϊσθε ;

—- Πώ.ς νά μη σας ενθυμούμαι! . . ¿καθό
σαστε αντίκρυ μας ’ς τό σπίτι τού Ίβ ά - 
νωφ. Είχατε μάλιστα καί ενα μικρό, σγουρό 
σκυλάκι! . . . .
. —-  Ναι, να ι.. Καί τ ί  γίνεται ό Άλεξάνδρ 
Μ ιριάνικωφ; ΙΙρό πολλοΰ .τόν ά φ ίσ α τ ε ;. ·
- τ— Θά εΐνε δυό μ ίνες. . '  ■

—  Καί δ ι« τί σας άπε’λυσε ;
. — “Εχετε λάθ.ος, δέν μ ’ έβγαλ’ εκείνος! 1 

εγώ μόνη μου έφυγα ! . . .
—  Ελα τώρα ! έγώ γνωρίζω μάλιστα 

καί διατι σάς άπέλυσεν.
—  Α ί, γ ια τ ί λοιπόν, ’πήτε το
—; Διότι άφίνατε νά έρχεται ’ς πήν γυ 

ναίκα του ό ξχνθός έκείνος. μέ τά καπέλο...
, —  “Εχετε λάθος! . . .  Κανένας ξανθός δέν 

ητονε' νά λοιπόν ! . . .
’Αλλά μετά παρέλευσιν ήμερων τινων ή

Βάρια έγένετο όμιλητικωτέρα, χάρις είς τά 
γλυκέα δίπυρα, άτινα ύπερηγάπα καί τά ο
ποία τη παρείχον δαψιλώς.

:— ‘Ορίστε, θά σάς διηγηθώ δλην αύτήν 
τήν ιστορίαν' άλλα νά μή τή'ν πητε σέ 
κανένα, μοίεΐπε, ποτέ.

—  Σοί δίδω λόγον τ ιμ ίς , ότι είς κανένα 
άεν θά τό εΐπώ.

—  Ακούσατε λοιπόν. Πραγματικώς ήτο 
αυτός ό ξανθός·.. Ή  κυρία άν καί αγαπούσε 
τον Άλεξάνδρ-Μιριάνικωφ, άλλά, βλέπετε 
εμείς ή γυναίκες είμαστε αδύνατες — άργεϊ
νά γείνη τό κακό, άν δέν φυλαχτης ; ...........
έπειτα αύτοί οί άντρες, κάνουν κάθε μέσο. 
γ ιά  νά σέ καταφέρουν καί σέ άπατά,σουν—  
τ ί νά.κάμης

—  Κ ’ εκείνος τήν αγαπούσε; . . .  διέκοψα 
την διηγουμένην.

—  Τήν αγαπούσε φοβερά, άλλά δέν τό 
έδειχνε, τέτοιο χαρακτήρα ειχεν. Ά λλο ι 
άνδρες, μά τήν αλήθεια, τούς βαρυέσαι 
πειά ' όλο «αγαπώ » καί «α γα π ώ »— αύτό, 
σάν ταίς" άμαρτίαις των τό συχαίνονται ή 
γυναίκες. Λοιπόν, ερχόντανε αύτός ό Βοοίς 
Νικόλάϊτς ό ξανθός— δυό ‘βδομάδες κατά 
σειρά, καί ό άφέντης δέν εΐχε λάβη καμμιά 
τέτοια υποψία.. Μιά φορά όμως, άφοϋ έβα
λα  μέσα τόν Βορίς Νικόλάϊτς, αρχησα νά  
καθαρίζω τήν κλειδωνιά της ¿ξώπορτας. 
Καθαρίζοντας ¿τραγουδούσα: «Δύο πουλά-; 
κια είμαστε» έξαφνα — νά σου ό αφέντης !.„ 
Μ ’ έπιασε τούρτουρο καί παραλύσανε τά  
χέρια μου. Α ί, έσκέφθηκα, πρέπει νά ειδο
ποιήσω τήν κυρία. Ά λλά  μόλις ήθελησα 
νά τρέξω 'ς τήν κάμαρα, έκείνος μού βάζει-
μιά ϊρωνή : «Σ τά σ ο υ !.. , . Μ εϊν’ ίδ ώ !  »-
Τ ί ήμπορούσα νά κάμω— έμεινα, κ’ έκείνος 
σιγά-σιγά άπό τήν ¿ξώπορτα, άπό τή σάλα 
καί παραπέρα.  έφορούσε γαλόσσαις λα 
στιχένιοι; ^  πού ν ’ άκούση κανείς. “Ετρε
μαν τά  γόνατά μου καί δέ ’μπορούσα νά 
κρατηθώ στα πόδια μου.. ."Εξαφνα άκουσα
τήν κυρία πού έβαλε φωνή. ώχ , άκόμη
καί τώρα μέ- πιάνει τρόμος, έτσι πού τρό
μαξα τότενες ! . . .  “Εξαφνα άκούω τόν Ά -  
λεξάνδρ-Μιριάνικωφ νά λεγη τού-ξανθού: 
«-Αχ-, λέγει, σάς παρακαλώ μήν άνησυχη- 
τ ε ! . . . .μ ή  ταράζεσθε... . »  Νά γελ$ κανείς ! · 
Έ γώ  -¿θαρρούσα, πώς τό ¿λίγώτερο θά τόν 
¿σκότωνε, ή θά τόν έσπανε στό'ξύλο (γ ιατ ί 
δίαν έπέρασε; ¿κρατούσε τό χονδρό ραβδί 
του) κ ’ εκείνος άκόμη τού λέγει: «μήν ά· 
νη σ υχ ίτε ... σάν ’ς τό σπίτι σ α ς ! . . . »

—--Αί καί ό ξανθός, τί έκαμε; ηρώτησα 
τήν διηγουμένην.

—  Γιά γελοία !  Έμουρμούριζε κάτι.
«Μέ συγχωριίτε», λ έγ ε ι! «¿γώ ,-λέγει, δέν
όπ ίθετα  » Βλέπω, νά καί έρχονται. Ό
ξανθός κατακόκκινος άπό τη  ’ντροπή του,· 
καί ό Άλεξάνδρ-Μιριάνικωφ νά τού λέγη :- 
« ΤΑ , δέν εΐνε τ ίπ ο τ ε ! . . . . .  Τ ί λόγος! . . . . »
Κ ’ έτση ό φτωχός ό Βορίς Νικολάγεβιτς, 
τώστριψε μέ τό φράκο καί το καπέλο του, 
κ ’ έμπ'ερδευόντανι τά πόδια του, καί κα- 
ταντροπιασμένος όλο. ¿ζητούσε συχώρεσι, ό 

έ Άλεξάνδρ -  Μιριάνικωφ νά τού λ έγη : 
«Δεν εΐνε τ ίπ ο τε ! . .  ’Αδίκως ανησυχείτε! . . »  
έπήτα μ ’ ¿φώναξε νά τού δώσω τό παλ
τό του.
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—  Αϊ, έπειτα, τ ί συνέβη ;  άνυπομό-
νως ήρώτησα.

—  Τώρα, θά φθάσωμε κ ’ έκεϊ. "Αρια ό 
ξένος ¿βγήκε, —  ό αφέντης έιςαμε ένα δυό 
δρόμους στη σάλα καί μού λέγει έπ ε ιτα : 
« Β ά ρ ια ! . . . .  πήγαινε εις τήν μπυραρίαν να 
είπης νά στείλουν μιά δωδεκάδα μπύραις,- 
πάρε καί μία μποτίλια χονιάχ· εις τάς εξ 
είμαι εδώ». "Αμα τ ά  είπε αυτά, Ιβγηχε. 
Έ γ ώ  έτριξα ’ς τήν χυρία — τήν ηυρα πλα 
γιασμένη ·τή φτωχή καί με νεύρα. Άρχισα 
μέ ξύδια χαί με κολόνια — καί ησύχασε λ ι-  
γάχι. « Ά χ  ! . . .Τ ί  θέλει νά κάμη ... ά χ ! . . .  
ή δύστυχη ! . . . .  πώς Θά τον χυττάξω τώρα 
«τά  μ ά τ ια ! . . . Θεέ μου, Θεέ μου ! . .  » 'Ολο 
έτσι δά έφώναζε, ξέρετε. Πώς έπεράσάμε 
μαζύ της Εσα με τάς εφτά, μά τον Θεό, 
δεν ήξεύρω. Ά ξα φ να  άχούομεν τό κου
δούνι. Έ γώ  έτρεξα ν ’ ανοίξω. Βλέπω τον 
άφέντη, χ ι ’ από πίσω .του. δυό χορί,τβια, 
Ιτσι δά .. ντυμέναις ’ς τό βελούδο χαί ’ς τό 
μετάξι, χαί τά  μούτρα τους, άν' ’πης, χα- 
ταχόχχινα βαμμένα— φοβερό πράγμα ! Καί 
ήτονε ολίγο 'ς τό κέφι, ή μιά μάλιστα.

« Β ά ρ ια ! . . .»  μου φωνάζει ό αφέντης*·— · 
«φέρε μας χαφέ, χαί ’πε στην κυρία σου νά 
έλθη ’ς τ ή σ ά λ α !»  ’ς αύταϊς δέλέγει: «Κα· 
θήσατι, παρακαλώ, αμέσως θά «ας.συστήσω 
άχόμη μιαν χυρίαν θ* διασχεδάσωμεν καλ
λίτερα».

«Είδες εχεϊ, -  μέ βραχνή φωνή είπεν ή 
μιά ά π ’ αύτα ϊς,— έχεις έδώ χαί πιάνο, Ά -  
λέχο μου! θά χορέψωμε χαδρίλλια.

«Θά χορέψωμε, θά χορέψωμε, φιλτάτη 
μου, τώρα να πιούμε πρώτα πόντσι» άπς- 
κρίθηχε ό αφέντης· έπειτα λέγει σ'έμένχ\«Βά· 
ρ ια ! . . .  Γ ιατί δέν προσχαλείς τήν χυρία «ου 
έ δ ώ ; . . .  τ ί δέν ξεύρεις πώς έγώ μονάχος 
δέν πίνω κ α φ έ ; . . .  Πήγαινε ’πέ της νά Ιλθη 
έδώ ! . . . » .

Τ ί νά χάμω, «πολύ χαλά», λέγω, καί έ 
φυγα άπό.τή σάλα' δέν μέ βα«τ$ όμως ή 
ψυχή μου νά 'πάγω ’ς τήν κυρία, τήν έλυ- 
πούμουνα, ξεύρετε. Σκεφθήτε το καί σείς, 
«υντρόφισσά τους ήτονε ; . . .  Αϋτηνής Ó πα -, 
τέρας ήτανε στρατηγός, άνετράφηχε καθώς 
πρέπει,-άμ’ αύταϊς τ ί ;  κορίτσια, νά κορίτσια. '

. —- Αϊ λοιπόν, τήν ήνάγχασε τήν γυναϊκά 
του νά έξέλθη ;· ήρώτησα.

·.—  Σταθήτε, σταθήτε. Στέκομαι ’ς τό 
μαγειρείο - χαί ά*ούω πώς ταϊς τρατέρνει. 
Καί δός του έκείναις χαί χα.ταιβάζουν αύτό 
τό χονιάχ και τό ρόμι, πού είνε φόβος χαί 
τρόμος! . . .  . <·

« Η μιά,βλέπω πώς άρχισε νάχορεύη πειά 
χαί νά γυρίζη σάν ξεμυαλισμένη. «Βάρια !»  
. . .  άχούω νά μέ φωνάζη πάλιν ό αφέντης* 
πού ’ς τήν όργή έπηγες, φώναξε τήν χυρία 
σ ο υ ! . . . » .  ’Εμένα, ξεύρετε, μού ήλθανε τά  
δάκρυα* πώς νά ’π ά ’ νά  τήν φ ω νά ξω ;... '. 
Ψ υχή μου, Ά λ έχ ο !.; . πάμε ’μεϊς καλλίτερα 
χαί: τή ν 'βρ ίσκομ ε!... φωνάζει ή .μιά* «Π ά
με, πάμε !»  λέγει ό αφέντης.

Τά κορίτσια σάν άφιονισμένα Ιρρίχτηκαν 
■ς τήν κάμαρα' τής φτωχής. Ό  . αφέντης σιγά 
σιγά ταϊς· ακολουθούσε καί έστάθη στό κα- 
τώφλοιο. Ά ν  καί ήθελε, νά χαμογελάση, 
η τανι όμως ό φτωχός χλωμός σαν τόντόϊχο.

«Βάρια ! . . .  φέρε μας εδώ τόν καφέ καί δ ,τ ' 
άλλο είνε απάνω ’ς τό τραπέζι»,· μού είπε. 
Ό χ ι δε μπορούσα νά  πώ , τά έφερα.

«Έ πέρασαν πέντε λεπτά, ακούω, δεν έ· ■ 
βάσταξε τής κυρίας μου ή καρδιά· σάν φλο
γισμένη επιτάχθηκε ’ς τή σάλα. Τά μαλλιά 
της ήτανε ξέπλεκα, κ ’ έτρεχαν τά μάτια της. 
Βάζει μιά φωνή.

— Αλέξανδρε! . . .  /Γ{ είν ’ αύτά πού θέ
λετε νά μςύ^κάμετε; ! . . .

—  Τίποτε περισσότερον, ά φ ’ ότι κάμνετε 
σείς;..

—  Ά λ λ ’ έγώ όπως δήποτε είμαι γυναΐ-. 
κ* . λυπηθήτε με ! . . .  όσον καί άν έφταιξα, 
τούτο όμως είνε παραπολύ ! . . .  Ένόησά τήν 
ΐδέαν'σας, άρκεϊ, άρκιϊ, ’Αλέξανδρε! .Υ. Δ ιώ 
ξετε απ εδώ, αύταϊς ταΐς γυναίκες, αύτή ■ 
τή στιγμή, διαφορετικά, θά πέσω άπό τό 
παραθύρι! . .  Σάςτό απαιτώ , διώξετε τα ις ί . ί

—  Ά  ! . , . Δέν πέφτετε ’ς τά  πόδια μου, 
δέν τά  άγκαλιάζετε, δέν τά  φιλεϊτε καί δέν 
τά  βρέχετε με άφθονα δάκρυα, αύτό είνε 
καλό σημείο... "Ετσι τό καταλαμβάνω ....- 
Β ά ρ ια !.. . προβόδισε τα ΐς κυρίαις καί δόσε 
μας έδώ τόν καφέ, έ.φώναξιν ό αφέντης.

—  Καί πώς περνούν τώ ρ α ; 'Κ α λ ά ;.. . 
ηρώτησα.

—  Πώς θέλετε νά μή ζήσουν κα λά ; ζοΰν 
σαν τα  περιστεράκια.Κρίνετε καί μόνος.σας' 
μπορείς γ ιά  έ'να τέτοιον άντρα νά μή τρέ- 

φτρς αίσθημα Ά ν  ήταν άλλος, καί τή 
γυναϊκά του ή θά τήν έσκότωνεήθά τήν ά- 
φινε μισοπεθαμένη, καί τόν εραστή εκείνης 
θά τούσπαζε τήν κεφαλή, ενφ αύτός τήν 
ίδια βραδιά έβγήκε μαζύ της νά πιρ ιπατή- 
«η·1· .. Ά ν  δέν τήν αγαπούσε, δέν ήτανε 
παράξενο πράγμα, αύτός όμως τήν άγαπ$ ' 
σάν .τά μμάπα  του. Θαύμα ! . . ;

Μετά παρέλευσιν δύο ί π  μηνών,-έκαμνα 
τόν _ περίπατόν μου εις. τήν δένδροστοιχίαν 
τού Μεσαίου Μαριάνικωφ, δτεμείράχιψν τ ι ,υ 
πηρέτης ξενοδοχείου,' μ ’ ίσταμάτησε σχεδόν 
επ ' αύτής τής προκυμαίας τού-Νεβα.·
. —  "Ενας κύριος σάς προσκαλεΐ νάέλθητε 

είς τό ξενοδοχεϊον τού «Λονδίνου».
—! Ποϊος είν ’ αύτός ¿'κύριος;
—  Δέν ήξεύρω.... Έχάθητο κοντά'είς τό 

όργανον κα ί ¿διάβαζε εφημερίδα καί όταν. 
μ εκάλεσε, επέρασε ’ς τό ιδιαίτερο δω
μάτιο.
. Έστράφην καί είσηλθον είς τό «Λονδϊτ 

νον». Όποια δέ ύπήρξεν ή έκπληξίς μόυ, 
όταν είδον ότι 5 προσκαλέσας μ ι κύριος ήτο 
ό ΆλεξάνδρτΜ αριάνικωφ

— Καλημέρα, καλέ μου γεϊτον, είπε, τεί- 
νων μοι μετά χαράς τήν χεϊρα. Π α ιδ ί!.- . 
Φέρε μας μίαν μποτίλια X érès καί άφησε 
μας ,μόνους.

—  Καί λοιπόν, εξηκολούθησεν όταν έμεί- 
ναμεν μόνοι, φρονώ ότι εκπλήττεσθε, διότι 
όχι μόνον δέν αποφεύγω τήν συνάντησιν άν· 
θρώπουΓ όστις ύπήρξε μάρτυς τής άπιστίας 
τής συζύγου μου, αλλά μάλιστα έπιποθώ 
αύτήν. Μή εκπλήττεσθε. Προ πολλού έπ ι- 
θύμουν νά θλίψω τήν χεϊρά σας, διότι μοί 
ήνοίξατε τού; οφθαλμούς εγκαίρως, ότι δέν

-ήτο ακόμη άργά ... Ή μεϊς, χάρις— μή τό 
έκλάβήτε ώς φιλοφρόνημα—  χάρις είς τήν 
έντιμον άνάμιξίν σας είς τάς σχέσεις μας, 
διάγομεν σήμερον φιλικώτατα. Ά ν  ύπάρχη 
σύζυγος δυνάμενος νά είνε ¿£τ/χάο πεπεισμέ
νος περί τής είλικρινεβτέρας διαθέσεως καί 
πίστεως τής συζύγου του, νομίζω, ότι ε ίμ ’ 
έγώ ...

—  Χαίρω πολύ, είπον. Έ κ τύχης έμα- 
θον ήδη τά  κα θ ’.ύμάς.

—  Προσπαθών οσον οΐόν τε όλιγώτερον 
να εκπλαγώ περί οίουδήποτε πράγματος, δέν 
εκπλήττομαι,' άν άνθρωπος, άκουσίως λα 
βών διαφερον είς τήν ύπόθεσιν' ταύτην, «εϊς 
μαλιστα, ίσώς, προσεπαθήσατε νά μά- 
θητε; ν '· · ' ·

«  Η επιθυμία «ας είνε συγγνώστέα. Ά ν  
ένήργησα οΰΐω ς καί ούχί άλλως, τό έπραξα 
διότι υποδιαιρώ τήν πρ.οδοσίαν τής γυναικός 
είς πλείστας φάσεις. ΙΙροδοσια, ούτως είπεϊν, 
πηγάζουσα έξ αφορμής, προκαλουμένη, ή 
άλλως προδοσία μίμελετημένη, αφίσταται 
πολύ εκείνης,ήτι; προέρχεται ένεκα ακρισίας 
καί εκ-νεανικής έπιπολαιότητος Καίτοι δέν 
αιτιώμαι αύτόν τόν ξανθόν άγνωστον, (τις 
είνε, αγνοώ, ά λ λ ’ ούτε ανάγκη είνε νά τόν 
γνωρίσω), ούχ ήττον, δέν φρονώ δίκαιον νά 
έπιβαρύνω μέ μέγα πταίσμα καί τήν σύζυ
γόν μου, διότι δέν είνε πάντοτε εύκολον δε- 
καεπταετές παιδίον νά άποφύγη τα  δίκτυα 
τριακονταετούς ώραίου νέου... Μή νομίσητε 
ότι κηρύττω τήν διαφθοράν, νομίζω όμως 

. άναπόφευκτον νά μελετώ τάς περιστάσεις, 
τάς συνοδευουσας, καί Ιπομένως. συμβαλ- 
λούσας είς πάσαν πρδξιν τού ανθρώπου,' 
αύξανούσας δέ ή έλαττούσας τό διαπρα- 
χθέν καλόν ή χάκόν. "Αν ή σύζυγός μου 

■ ητο είκοσιπενταέτις, θά έφερόμην διαφόρο- 
τρόπως πρός τό κίνημά της, διότι θά άπή- 
τουν παρ ’ αύτής πλειοτέραν χρίσιν. Κατά 
τήν παρούσαν όμως περίπτωσιν, ήδυνάμην ' 
άχόμη νά έλπισα» περί τού δυνατού τής η
θικής χρίσεως είς τήν γυναίκα, καί δέν ήπα· . 
τήθην. . . Γ - ·

αΤό φάρμακόν μου, τή  .άληθεί(γ, ήτο 
λίαν σκάιον, ά λ λ ' ό σκοπός έπετεύχθηί Ά ν  
εφερόμην πρός τήν σύζυγόν μού δ ι ’ ύβρεων,

. επιτιμήσεων, απειλών, ή, ώς πράττουσιν 
άλλοι, διά γρόνθόκοπημάτων, ραβδϊσμών 

. καί πιστολισμών-^-ή γυνή. «{¡τη δ ι ' εμέ—  
δέν θά ύπήρχε·, σαφηνίσας δμώς αύτή , το- 
«ούτον ένάργώς τό κίνημά της, δείξας αύτή 
τόν δυνατόν έν τ φ  μέλλοντί άχαριν παραλ
ληλισμόν καί παραβολήν μετά γυναικών διε- . 
φθαρμένων καί αύτής,' άν δέν σωφρονισθή, 
έθεσα αύτήν είς. παρομοίαν θέσιν ήν, μήπω 
όλοτελώς διαφθαρεϊσα δέν ήδυνήθηνά ύπο- 
φέρη, ώστε ή κρίσις, έπετελέσθη...

’Αγνοώ άν ήπατάτο ό πρώην γ ιίτω ν μου, 
έκάστοτε όμως διερχόμενος τήν Βασίλειεβ- 
σκιν "Οστροφ, λαμβάνω αφορμήν νά χαίρω 
διά τήν «τάραχον . συζυγικήν εύδαιμονίαν
του. · · - - . · .

{’Ε* σοΰ Ρ ω ίσ ιχο δ )

Α. Γ. ΚθΝεΤΑΗΤΓΝΙ4ΗΕ

ΠΑΡΑΜΟΝΗ ΧΡΙΣΤΟΥΓΕΝΝΩΝ
Ε Μ Μ Ε Τ Ρ Ο Ν  Δ ΙΗ Γ Η Μ Α .

Α Χ Ι Λ Λ Ε Ω Σ

;  Α ’.' -

Ή το  γλυχειά παραμονή εκείνης τής ημέρας,
Οποδ καινούργιος δρόσιζε χόσμό παληό' αγέρας,

Πού ό. αγέννητος Θεός ’στή Βηθλεέμ γεννήθη . :
Καί άναγγάλιασε ή γη χ ' έντράπη..κ ’ εφοβήθη.
Πτωχοί καί πλούσιοι, παιδιά, άνδρες, γυναίκες, ςλοι 
Χαρούμενοι έτοιμάζουνται γ ιά  τή μεγάλη σχόλη;, 
Στολίζονταν ή έκκλησιαΐς,. αστράφτουν- τά  κανδύλια 
Μπρός ’στήν εικόνα τού Χριστού' γλυκά αντιλαλούσαν· 

Καμπάνες είς τα ϊς ,γειτονιαϊς· βιολιά .έπαιζαν χίλια 
Καί τά  Χριστούγεννα παιδιά ’«τούς δρόμους τραγουδούσαν. 
"Έχαιρ’ ό κόσμος' χαίρουνχαν κ ’οί πικραμένοι ακόμα, 
Κ ’έκεϊνοι πού πατούν τή  γή κ ι ’ όσους π α τ ιϊ τό χ ώ μ α !

- Β\

’Στον ούρανό οπού άρχή κάί τελειωμό δέν έχει,
Μέσ’ στόν Παράδεισό πού φώς, δροσιά κ ι’ αγάπη τρέχει,
Τό διαμ,αντένιο κ ι ’ άγιο ρωλόγι θά σημάνη '
Τά ίερά μεσάνυχτα* τή  βλογημένη ώρα,
Πού βρέφος μέσα σε σπηλιά ό Λυτρωτής Ιφάνή 
Καί τ ’·άσημένιου ουρανού έγ ιν ’ ό κόσμος χώ ρα ...
■Φώς δροσερό σ ’ άθάναταις ’μάτια ίς φεγγοβολούσε* 
Μοσχομυρίζαν άπειρα αιώνια λουλούδια,
Τ ’ άγέρϊ'ολόχρυσα φτερά άγγελικά έκινούσε 
Κ ’ ενα τραγούδι έγίνουνταν τ ’ άθάνατα τραγούδια; 
’Αρχάγγελοι καί Χερουβείμ καί Σεραφείμ κ ι ’ άηδόνια,
—  Ό χ ι τής γ ή ς !—ίψέλνανε :’μπροστά είς τήν Παρθένο 
Καί τής θυμίζανε πικρά x t’ άγαπημένα χρόνια,
•Πότε,’στήν κούνια τό Χριστό καί πότε ’Εσταυρωμένο';.;·
-Σ ’ ολίγο τά  Χριστούγεννα τού ουρανού θά είπούνε '
Κ ι’ ολα τά  χείλη τ ’ άγια· μέ' μιάς θά φιληθο.ύνε*'.
Τό Χερουβείμ τό·.Σεραφείμ θά σκύψη νά φιλήση,
Ό  Ά γγελος τόν Ά γγελο , Ά γ ια  τήν Ά γ ια ,
Ό  ουρανός άπό χαρά καί δόξα θ ’ άντηχήσή 
Κ αί θά'-διπλιάση αθάνατο φιλί τήν αρμονία! - .
Χαμόγελο τής Παναγιάς-¿φώτιζε τό στόμα 
Κ ’ έφεγγε περισσότερο τού.ουρανού τό δώμα'

. Γλυκύτερα έγείνούντάν τ  ’ αγγελικά τραγούδια 
Κ ’ έχυναν μυρωδιά διπλή τ ’ άθανατά λουλούδια! -

' Γ ’.

. Μέσ στών Αγίων τ  ’ Ά γ ια , ’στ .Ά δυτα  των ’Αδύτων 
. ,.Κ αί.σέ σκηνή άπό φτερά των Αρχαγγέλων,'Μ όνος,

Σέ θρόνο απάνω άστέρινο, μακρυά άπ 'όλους ήτον,
Ό  νούς, τό άπειρο, τό φώς, ή δύναμις, ό χρόνος...
Έκεΐ Τον Ά γ ιο  υμνούν τώ ν Χερουβείμ τά  χείλη 
Κ ' Ικεϊ τά  χέρια τ ’ άχραντα τήν,'άψυχη τήν.ύλη  

, . Τήν κάμνουν κόσμους ζωντανούς,, καινούργ ’ άστέρι’ άνάπτουν 
Καί άστραπαϊς άκοίμηταις ’στ^ν. ’Ό ψι Του αστράπτουν. 

•Χαμογελφ, καί ’βγαίνουνε λουλούδια μυροβόλα*.
' Κυττάζει κ ι ’ ά π ’ τά  ’μάτια Του τ ’ άστρα φωτίζοντ’ όλα. 

'Ε νας Τρυ λόγος μοναχά τή  μουσική γεννάει 
Καί ή 'πνοή Του μυρωδιαϊς χίλιων λογιών, σκορπάει!

Π Α Ρ Α Σ Χ Ο Υ

Ιωάννη Καμκούρογλφ

Βαθειά ειρήνη καί χαράκ ι’ άγάπη έπλημμυρούσε 
. Σ τονκηπο τόν άθάνατο- 

Στό περιβόλι τ.’ άγιο ή λύπη δεν χωρούσε 
Κ ’ έκεϊ μονάχα ή  ζωή επάταε τό θάνατο!
Έ κεϊ άκόμη ϊφαίνετο καί τό βωδάκι, όπου 
’Στή φάτνη.είδε τή μορφή σάν φώς τού'Θιανθρώπου, 
Πού έσκυψε καί έλειχε τό Άχραντο κορμί Του 
Κ’ . ¿ζέσταινε τά  σπάργανα μέ. τή ζεστή πνοή του !
Μέσ ’ -’«τά  λειβάδια τ  ’ όύρανού τριγύριζε όλο χάρι*
— Αύτό δέν είδε θάνατο, δέν είδε μακελλάρη ! —
Χαρά σ ’ ¿κείνους πού έκεϊ ’ψηλά θά ταξειδεψουν 
Καί τού Θεού τό πρόσωπο μιάν ’μέρα θ ’ άγνατέψουν. 
Κάτω -σέ δέντρο πώχυνε δροσιά; μαργαριτάρι,
Χαράς άκτίν.αις έχυνε τού ’Ιησού ή.χάρη ·■
Κ ’ έστέκετο ’λίγο χλωμός ά π ’ τό σταυρό άκόμα.. .
Χαμόγελο τού άνοιγε τό μυρισμένο στόμα
Καί είς τόν Πέτρο στρέφοντας πού ’βρίσκουνταν μαζή Το
Είπε ή μελαγχολική καί άργυρή φωνή Του-
«Σ  ’ ολίγο θενά γεννηθώ ’στή Βηθλεέμ καί πάλι*

' « ’Στήν κάτω τήν Πατρίδα μας πηγαίνομε, τήν ά λλη ;»  
Κ ’ εύρέθηκαν στή» Βηθλεέμ... τό άγιο της χώμα, 
Έσκίρτισε σάν ένοιωσε τό θεϊκό ποδάρι'
"Εγινε ώμορφότερο τού ούρανοΟ τό χρώμα 
Κ ι' όπου πατούσε φύτρωνε λουλούδι καί χορτάρι.
"Ητανε νύκτα· έλαμπε τό' ίδιο Ικεϊνο'άστέρϊ,...................
Ό πού'οί Μάγοι 'ϊβλέπχνί ·τή νύκτα τήν άγια*.............
Πάλι ποιμένες κ ι ’ άγγελοι έψελναν, καί τ ’ αγέρι, 
Συντρόφευε,τήν άφαντη εκείνη ψαλμιρδία !

·' ■ Δ ’.

Ύ πνος γλυκύς ¿κοίμιζε τόν κόσμο- ’ς τ ’ όνειρό του,
' ’Σ τή φάτνη μέσα έβλεπε παιδάκι τό Θεό του.* ,- 
. Χαρά τόν άπεκοίμιζε, χαρά θά τον· ’ξυπνήση,

Το μεσονύχτι τ ’ άγιο .σ ’ ολίγο σάν κτυπήση.; - 
.’Μπρός ό Χριστό; ·κι’ ¿πίσω του ό Πέτρος περπατούσε 
Κάί τά  σπιτάκια ίβλεπαν . τή«'Βηθλεέμ· λ ιβ ά ν ι.

. Παντού ίμοσχομύριζε, - κερί λαμποκοπούσε .
Τ ί μέρα' εξημέρωνε ά π ’ τή.ν.υκτιά έφάνη ...., ,
Έχάϊδι,υε μέ τή γλυκέιά ό Ιησούς .’ματιά Του,.
Τά μέρη όπου .έπαιζε ένα καιρό παιδάκι1 

"Τ ήν νειοτη Του. τή σοβαρή ’θυμήθηκ’ ή καρδιά-Τον 
Κ ’ 'έίδε τό μέρος πώτρεχι ενα μικρό ρυάκι. .
Τά Καραβάκια Τ ου .σ ’ αύτό, παιδί μικρό, έκύλα, .
Πού τού ’ίφτίανε ¿ ’Ιωσήφ άπό. άφράτα ξ ύ λ α ... .
Τό πτώχικό Τους μέ τό νού σπιτάκι είδε πάλι,
Πού έσταζε, κάμμιά βροχή σάν έπιανε μεγάλη, 
θυμήθη τά  παράξενα, ¿νείρατα τά  πρώτοι 
Γεμάτα άπο ούρανό, Παράδεισο καί φώτα,
Πού σύγχιζαν κ ’ έτάρατταν τά  χρόνια τά  μικρά του 
Καί σάν νά ήταν άνθρωπος εδάκρυσ’ ή ’ματιά Του ! 
· · · · · . .  » . « » · · · .  · . · » · · · · · · · · · · · ♦ ♦ · · · ♦ · ♦ ♦

Κ αμπάν’ άπό τ.ού ουρανού άχουστηκε τό θόλο*
Καμπάνα καί ’ς. τή Βηθλεέμ καί είς τόν κόσμον όλο. 
Καλοΰσε ή μάνα Εκκλησία μέ τή γλυχειά λα λ ιά .τη ς ,
Είς τού Θεο.ύ τή  γίννησι νά πάνε τά  παιδιά τ η ς . . . .  
Χαραϊς φωναΐς άκούσθηχαν είς τού θεού τήν Πόλι*
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Τα σπίτια ελαμψαν μ,έ μια« κ ι ' άνοιγε κάθε Ούρα,
Οί δρόμοι άπό κύματα λαοϋ ’γεμίβαν όλοι
Κ ’ ¿πήγαιναν ’ς τήν εκκλησία ’;  τη γέννα τοΰ Σωτήρα ! ..
Κ ι’ ακολουθούσε ό Χριστός κ ι ’ ό Πέτρος· σέ κομμάτι,
’Σ τή θεία έφθασαν σπηλιά πού όψώθη σ ’ ’Εκκλησία,
Και τού Κυρίου έβλεπε χαρούμενο τό ’μάτι,
Της ταπεινής κοιτίδος Του τή θέσι την άγια. 
θυμήθη τη Μανουλά του χλωμή άπό τη  Γέννα*
Τους μάγους με τα  δώρα τους γονατιστούς ’μπροστά του, 
Την όψι του τή βρεφική μέ ’μάτια δακρυσμένα,
Κ ’ έσυγκινήθ! ή θεϊκή κ ι ’ ανθρώπινη καρδιά Του.
Κ ’ είπε ’ ς τον ΓΙέτρο, «"Ηταν* καλλΐτέρ’ ή σπηλιά μου, 
"Οταν την πρωτοκύτταξε ή βρεφική ’ματιά μου». 
Ά ντιλαλοϋσ ’ άπό χαρά ή ’Εκκλησία'μεγάλη -···
Καί ό παπάς ¿φάνηκε εις την Ω ραία1 Πύλη,
•"Οταν μέ δίσκο ένας τυφλός γυρνώντας παρεκάλει,
Γ ια νά τον ελεήσουνε, μέ πικραμένα χείλη·
Κ ’ ήλθε κ ’ εμπρός ’ς τόν Κύριο* πλήν ’στάθη τρομασμένος 
Κ ’ Ιπεσε άπό τά. χέρια του ό δίσκος που ’κρατούσε* 
Έφώναζε κ’ εΰρε’θηκε ’ς τη  γή γονατισμένος. 
θεό ¿μύριζε, Θεό τυφλός ¿θεωρούσε!
Καί με λυγμούς ¿φώναξε* «Γιατρέ Μεγάλε, δός μου,
Μ ’ ένα Σου λόγο, μιά ’ματιά, μια κίνησι, τό φώς μου !»  
’Σ τά  σκοτεινά έγονάτισι, ’ς τό φως άνασηκώθη*
’Από τά  μάτια του Χριστού τό φως τού ξαναδόθη 
Καί «θαύμα, θαύμα», έκ'ράξανε' σωπάσαν οί ψαλτάδες,
Τό Ευαγγέλιο μισό άφησαν οι παπάδες,
Τ ά  ’μάτια μέσ' ’ς τά  δάκρυα γλυκά λαμποκοπούσαν,
Καί τόν Σωτήρα ¿δόξαζαν καί τόν Χριστό υμνούσαν. 
’Έ γεινε σύγχυσις γλυκειά, χαρά μεγάλη έστάθη 
Καί μιά φωνή ακούστηκε ά π ’ τοΰ Λαού τά  βάθη*
«Λεν ήμπορεί κανείς τυφλός νά είνε εδώ πέρα,
Ό που τά  μάτια τού Χριστού άνοίξανε μιά μ έρα !»

Ε\

Σέ μιά στιγμή ό Κύριος κ ι ’ ό Πέτρος εύρεθήκαν,
Μ έσ’ ’ς τά  'Ιεροσόλυμα, τή γή τήν αγιασμένη 
Καί τή ζωή πού πέοασαν σ’ αυτήν ένθυμηθήκαν*
'Ακόμη νύχτα  ή ταν ι, μ ’ αστέρι άργυρωμένη· 1 
“Οταν άκούστη άπό μακρηά τής νύχτας τό ορνίθι*
Ό  Πέτρος ανατρίχιασε κ ι ’ άλλη νυχτιά  θυμήθη
Κι! ¿ρνίθι ά λλο .... Καί ’ς τή γή  ποΰ ό Χριστός πατούσε,
“Εσκυψε καί τό χώμά τους; σ τ ινάζω νΐας φ ιλούσε....
« Τ ’ ορνίθι σού ενθύμισε, είπ’ ό Χριστός,'τήν ώρα,
Όπου μ ’ άρνήθης τρεις· φοραϊς.σ’ αύτή εδώ τή  .χώρα*' 
’Αλλά καί πόσα έπάθες γ ιά  μένα δε θυμάσαι 
Τό κρίμα έκεϊνο τώσβυσες καί μή τό συλλογασαι!»
Α πάνω  τόν ¿σήκωσε τό σπλαχνικό του χέρι*
Χαϊδευτικά τόν κύτταξαν τά  'μάτια τ ’ αγιασμένα 
Κ ’ οί θείοι οδοιπόροι μας .¿βλέπανε τα  μέρη 
Ποΰ ζήσανε 'ς άν άνθρωποι σε χρόνια πικραμένα*
"Εξαφνα ¿στάθη 0 Χριστός* —Γύρισε, Πέτρο, π ίσω - 
Δέν ήμπορώ ά π ’ τή  μεριά "αυτή νά περπατήσω*

Καί με φωνή θλιμμένη 
Είπε σιγά*- ·  ’Σ τό Γολγοθά ό δρόμος αύτός βγαίνει !·..

ΣΤ

—  Πάμε νά δώσωμε νερό σέ διψασμένα χείλη ;
’Σ τόν Πέτρο, είπ’ ό Λυτρωτής· πτωχή χτύπησαν θύρα 
Μικρού σπιτιού πού άμυδρό ¿φώτιζε κανδύλι'
Καί ’ς τή στιγμή τήν άνοιξε μαυροντυμένη χήρα.
’Σ όλη τήν Ιερουσαλήμ καμμιά δεν ήτον άλλη
Τόσο φτωχή ώσάν κ ι ’ α υ τή ν  κ ’ είπ’ ό Χριστός «πεινούμε-
Ψωμί δέν έχ ’ ή Ξενιτειά, δεν έχει προσκεφαλι-
Καί νηστικοί μέσ’ σέ σπηλιαΐς δυώ ’μέραις ξενυχτοϋμε!
Ή  χήρα έστέναξε κρυφά κ ι ’ ά π ’ τής καρδιάς τά.βάθη· 
Δάκρυ έφάνη μιά στιγμή ’ς τό ’μάτι της κ ’ έχάθη.
Πλήν μ ’ εύθυμο καί μέ γλυκό χαμόγελο ’ς τό στόμα,
—  Έ μπάτε, είπε, ξένοι μου, ’ς τό φτωχικό μου δώμα- 
Εις τό τραπέζι ό ,τ ’ ήθελα δέν ήμπορώ. νά στρώσω, .
Πλήν, ό .τν μούστειλ’ ό Χριστός σ.’ έσάς θινά τό δώ σω ...
’Σ τό έρημο σπιτάκι.της 'μπήκαν τής γής· οί .ξένοι- . 
*Μπρός ’ς τό εικονοστάσι της έφαίνετο άναμμένη,
Μικρά--κανδύλα π ’ άφηνε, αδύνατη άκτινα
Κ ’ έδειχνε γύμνια sv ερημιά κ ι ’ άκοίμητη τήν πείνα . · 
Φωτιά δεν είχε ή-,γωνιά- ήτανε .τόσο κρύο 
Όπου δέν είνε καί 'ς αύτό άκόμη τό μνημείο,
Κρύο ’πού τώβλεπε κάνεις καί τώπιανε άκόμα....
’Σ τό δώμα εκείνο τό μικρό έπάγονε. τό σώμα..
"Αναψε, τήν Λαμπριάτικη λαμπάδα, ’πού κρυμμένη 
Φύλαγε ή χήρα* έτρεξε. σ ’ άλλο μικρό κοιτώνα ,
Κ ’ ¿γύρισε σέ μιά στιγμή μέ ζύλα φορτωμένη.
'Η ταν ά π ’ τό κρεββάτι της τά  ξύ λ ’ αυτά τά  μόνα----
Μέσ’ 'ς τή γωνιά της τάναψε καί φλόγα σέ κομμάτι 
Έφάνηκε περιχαρή, ζέστα γλυκειά γεμάτη*
Εις τό σπιτάκι τό μικρό χ«ρ* Θεού. έχύθη
Καί τό φτωχό τραπε’ζι της μέσα ’ς τή μέσ' ¿στήθη.
Κ ι’.δ ,τι καλά τής έστειλλε μ ι’. Αρχόντισσα μεγάλη.
Εις τό τραπέζι τό μικρό άπάνω τ.άχε βάλη.
—  Φάγετε, είπε, ξένοι μου, κ ’ έπειτα κοιμηθήτε'
’’Εγώ ¿δείπνησα καλά ολίγο πριν φ α νή τε ...,
Ώ ,  ψέμμα, εΰμορφώτερο κ ι ’ ά π ’ τήν άλήθει’ άκόμα Ε 
Δέν είχε βάλη τίποτε ’ς τό σπλαχνικό της στόμα.... 
Χαρούμενο τήν έβλεπε τού 'Ιησού τό μάτι 
Καί ή καρδιά του ήτανε άπό χαρά γεμάτη.
Σάν δείπνησε ό Δάσκαλος κ ι ’ ό Μαθητής άκόμα 
Είπε ’ς τή  χ ή ρ α '—Μόνη ζής σ ’ αύτό έδώ τό δώμα; - 
Παιδί δέν έχεις ; —Τάθαψα- μου έχει μείνη ενα,
■ Πλήν χρόνια πέρασαν πολλά πού ’βρίσκεται ’ς τά  ξένα. 
Ποιός ξέρει άν δέν μοϋ ’π έθα νε !—Ζή, ειπεν, ό Σωτήρας.'* 
θάλθη σ ' ολίγο ιίς  αύτήν τή θύρα νά -χτυπήση* ·
Τά ’μάτια τόν έκύτταξαν.καλά, καλά τής .χήρας
Καί είπε·— Μέγας ό θεός· θά έλθη άν τό θελήση.......
’Μιλοΰσ’ ή Χήρα κ ι ’ ό.Χριστός άπάνω ανασηκώθη.*
Τό πρόσωπό του ήλλαξε' μέ μιάς μεταμορφώθη,

. . . .  Φώς ’πήρε ή μορφή Του 
Καί σοβαρή κ ’ επίσημη ακούστηκε ή φωνή του*
—  ’Εκείνος, είπε, ποΰ πδιν^ καί δίνει τό ψωμι του, .
"Εχει κοντά του το Χριστό καί κάθεται μαζή του.......
’Αμήν, άμήν, λέγω σ ’ έσέ τήν έρημη μητέρα,
Γεμάτο τό τραπέζι αύτό θά είνε νύχ τα - ’μέρα
Καί τό ξενητεμένο σου, μονάκριβο παιδί σου, 
θ ά  έλθη τούτη τή  στιγμή καί θά γευθη μαζή σου I 
Τό λόγο δέν απόσωσε κ ’ εκτύπησεν ή θύρα*
— "Ανοιξε, Μάνα μου, φωνή άκούστη-αγαπημένη*

. Ώσάν τρελλή ’πετάχθηκε καί άνοιξεν ή-χήρα 
Καί ’στού παιδιού της βρέθηκε τήν αγκαλιά γυρμένη......

Ό  ’Ιησούς χαρούμενος τούς κύτταζε- έστάθη,
Γλμκά,τούς χαμογέλασε, εύλόγησε κ ι ’ έχάθη.Έ γύριζε ά π ’ τήν Έκκλησιά Ó κόσμος· είχε πάρει, 

’Α π ’ του Χριστού τή  Γέννησι καθένας χαράς χάρι* 
Τραπέζι τούς περίμενε ’ςτό  σπίτι έτοιμασμένο- 
Κ ’ ¿πήγαιναν χαρούμενοι.... πλήν πήγαιναν άκόμ* 
Πολλοί σέ σπίτι σκοτεινό κ ι’ άπ’ έλα στερημένο*·' 
Χωρίς φωτιά, χωρίς ψωμί*— δέν τρώγει κάθε στόμα...

("Buttat t i  τβλος).
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Η ΚΛΕΟΠΑΤΡΑ
( Μ υ θ ισ τ ο ρ ία )

*Η' Κλεοπάτρα άνέλαβε τήν Θεσιν τής-μέ 
•καρδίαν πάλλουσαν έκ χαράς. Ώ ς Ικ1 τής 
ανέλπιστου μαλακότητος τού σύζϋγόυ'της 
ήρξατο νά ε’λπίζη , ότι δέν ήτο τόσονδύσ- 

οίολος ή άπόκτησις τής ελευθερίας-της όσον 
-τήν ¿νόμιζε. '■ '

Μετά τινας στιγμάς σιωπής,” καθ’ άς 
άμφότεροι είχον χαθή εις τούς λογισμούς, 
τω ν, ό Νεουτώφ άναλαμβάνων τόν λόγον 
-είπεν : ■ ·'-'·-'•'•“!- J _.<■·;<.··—·· '

— .Καί τ ί  σκοπεύετε νά πράξήτε ήδη ; 
ή  μάλλον τ ί έπιθυμεΐτε;

Ό χ ι ! δέν ήτο τόσον εύκολοι α ί λέξεις τό 
όιαζνγω?·, ώς τάς ¿νόμιζε, καί δέν ήδύνατο 
■να τάς προφέρη. Ά ν  ό κόμης έσκέπτετό νά 
προτείνη τοιαύτην λύσιν, τότε' τό πράγμα 
•θά ήλλαζε φά «IV. . .  .

Βλέπων αύτήν διστάζόυσαν ν ’ άποκριθή, 
ό κόμης προσέθήκε μετά τίνος πικρίας.

—  Δεν είμαι άλλως τε σπουδαΐον ¿μπό· 
διον εις τήν ευδαιμονίαν σας, καθ’ όσον ά ί  
ήμεραι μου είνε μεμετρημένατ καί ό θάνα
τός μου θά σάς δώση ταχέως τήν ¿λευθε- 
ρίαν σας... Δέν σάς άρκεί τούτο;

Η Κλεοπάτρα έξηκολούθησε νά σιωπ^.
—  Τ ί επιθυμείτε λοιπόν·; Ό μιλεΐτε, κυ

ρία, διότι ή σιγή σας μέ φοβίζει τή  άλη-
θε ίγ , επανέλαβεν ό Νεουτώφ κρούων τήν 
τράπεζαν διά τής τέως νευρώδους, ά λλ ’ ήδη 
άνισχύρου χειρός τ η ς . . . .

—  Ηλθον ϊνα ζητήσω παρ' ύμών τήν 
άδειαν νά αιτήσω νομίμως τό διαζύγιόν 
μας, ΰπέλαβεν ή Κλεοπάτρα καταστάσα 
•ώχροτέρα τών .μαργαριτών τού περιλαί
μιου της.

—  Τό διαζύγιόν ; άνέχραξεν ό ΝεΟυτώφ 
έγειρ0μενοςν Τό'γενικόν σκάνδαλον καί τήν 
καταισχύνην ,· θεέ μου, άπώλεσατε τάς 
-φρένας.

Ή  Κλεοπάτρα ήγέρθη επίσης καί χτένι
σαν άλλήλούς.

— Ζητείτε, τό διαζύγιόν ! Τις παρακαλώ 
σάς έζήτησε τοιαύτας εκμυστηρεύσεις; Δέν 
εισθε ¿λευθέρα νά πράξητε κατά βούλήσιν, 
χωρίς νά έρωτήσητε έμ έ ; '  Ά ν  σάς είμαι 
δυσάρεστός, έχετε ανάγκην τής άδειας μου 
ίνα  μέ καταστήσητε γελοϊον ; Διά τ ί δέν 
επράξατι ώς πράττουσιν αί άλλαι γυνα ίκες; 
Τότε τουλάχιστον συλλαμβάνων ύμάς μετά 
τού Ιραστού σας, θά είχον τό δικαίωμα νά 
σάς φονεύσω άμφοτέρους χωρίς νά θεωρηθώ 
γελοίος.

Καί ή λευκή του κόμ.η άνορθωθεϊσα έπί 
τού μετώπου του καθίστα φοβερόν τόν κό- 
μητα.

—  Η συνέίδησί; μου, άπεκρίθη ή Κλεο
πάτρα άσθενώς. Ή  τιμή μου καί ή ίδική 
σας τιμή.

Τον εθεώρει ατενώς, άλλ’ ούχί ΐνα τόν 
ίκετεύση πλέον. Τό βλέμμα της ήτο έπιτι- 
μητικόν καί έξέφραζεν άγανάκτηόιν, διότι 
¿τόλμα νά τήν συγκρίνη πρός τάς λοιπάς 
γυναίκας. Αίφνης τήν κατέλαβεν είδος τ ι

καρδιαλγίας, αί δυνάμεις της ήρξαντο νά 
¿κλίπωσι κ α τ ’ ¿λίγον καί οί οφθαλμοί της 
νά σκοτίζωνται* όλισθάϊνουσά δε εκ τού κα
θίσματος της έπεσεν ύπτια  έπί τού δαπέδου.

Ό  κόμης επί τούτφ εκρουσε τόν κώδωνα 
μανιωδώς καί ό θαλαμηπόλο; του είσήλθεν.

 Ά ς  φέρωσιν αμέσως τήν κόμησαν εις
τήν κλίνην τη ; καί άς τρέξωσι διά τόν ια
τρόν. Ά μ α  τήν θέσωσιν έπί τής κλίνης κα· 
λέσατέ με.·

Α ί'δ ιαταγαί τοΰ χόμητο.ς έξετελέσθησαν 
παραχρήμα, έν τέταρτον δέ τής ώρας βρα-, 
δύτερον είσόρχετο έν τω  θαλάαφ τής συ
ζύγου του μετά τής αυτής δειλίας μεθ’ .ής 

1 ό- έφηβος έν τω  θαλάμφ τής νυμφίας'του.
• Ό  στρατηγός ¿πλησίασε τήν χλίνην ερει- 

■ δόμενος έπί τής βακτηρίας του. ΤΗ.το ώ- 
χρόςπαί τά  χείλη του ετρεμον ε’νφ  προσε- 

•πάθει νά καταστήση σταθεράν τήν συγκε- 
κινημένην φωνήν του.

. —  Έλειποθυμή'σατε, αγαπητή μου κό- 
μησα, τή  είπε* έστειλα δέ νά καλέσω τόν 
ιατρόν, όστις φθάνει · όσον ο ίπω  άλλά έστέ 
βέβαια ότι δέν έχετε τ ίπ ο τε .. . . - θά μοί έπι- 
τρέψητε νά  μείνω πα ρ ’ όμΐν μέχρις ού ελθνι 
ό ιατρός.

Ή  Κλεοπάτρα ¿ποίησε καταφατικόν νεύ
μα διά τής κεφαλής, καί ούτος .¿κάθησεν 
έπί ανακλίντρου παρά τήν κλίνην της. Μ ετ’ 
ολίγον έίσήλθεν ό ιατρός όστις διέταξε κα- 
τευναστικά χαί άνάπαυσιν.

—  Είνε, είπε, άπλή-νευρική κατάστασις 
καί μετά εικοσιτετράωρον άνάπαυσιν .θά πα - 
ρέλθη όλοσχερώς. Ά λλ ’ έν τώ  μέλλοντι ή 
χόμήσα οφείλει νά διάγη ήσυχον βίον καί 
νά μή ΰφίσταται ποσώς συγκινήσεις.

—  Επρεπε νάπωλώΟιν εις τά  φαρμακεία 
τόν ήσυχον βίον. είπεν ό Νεουτώφ, συνο- 
δεύων τόν απερχόμενον ιατρόν. Δύνάταίποτε 
γυνή ήτες δέχεται καί έπιστρέφει τούλάχι· 
στον είκοσι επισκέψεις καθ’ έκάστην νά Ιχη 
ήσυχίαν ;

—  Βεβαίως ό έν τή κοινωνία βίος καί αί 
παραγγελίαι μου άντίκεινται πρός άλληλα; 
άλλα άς μας έπιτρέψη ή έξοχότης σας νά· τή 
είπω ότι· δεν οφείλει ή ιατρική νά  υποχώ
ρηση έν τή περιστάσει ταύτη

Ό  Νεουτώφ έπέστριψε παρά τή κλίνη 
τής συζύγου του καί εΰρεν αύτήν. ένουσαν 
κεκλεισμένους τού; όφθαλΗ ^^^^^^^^εμη- 
πόλοι της ήσαν εις τά 
τιον διευθετουσαι 
ούδείς ήδύνατο νά
λουμένος της ευκαιρίας ταύ ΐή ίν^ Ικλ ινΐν  ά
νωθεν τής άσθενοΰς καί ήσπάσθη μετά π α ι
δικής άδεξιότητος τό μέτωπόν της.

Ή  Κλεοπάτρα ήνέ;ψξε τούς οφθαλμούς 
καί θεωρούσα αύτόν είπε δ ι ’ άσθενεστάτης 
φωνής ϊ *

 θ ά  μέ συγχωρήσητε;
—  Ά ς  μή όμιλώμεν περί τούτου, ύπέ- 

λαβεν ό'κόμης κάπως τραχέως. ’Αργότερα 
θά ίδωμεν.
• Καί άπήλθεν ακροποδητί καί προσπάθών 
νά μή κροτή τήν βακτηρίαν του επί τού δα
πέδου.

Κ Β '
Τήν επιούσαν ή Κλεοπάτρα ήγέρθη καί 

ένεδύθη πολύ ενωρίς. Ή  μάχη ήτο είσέτι

αμφίρροπος καί δέν ώφειλε νά χάνη καιρόν. 
' 'Ητο άσθενήςκαίήσθάνετοώς ε ίή ζω ή  έσπευ
δε νά έκφύγη ένδοθεν της' άλλ η Κλεοπάτρα 
δέν ήτο εξ εκείνων α ίτινις άναβάλλουσιν ίνα 
άνακτήσωσι τάς δυνάμεις των εν παρομοίαι; 
πι'ριστάσεσιν.Αΰτη ήνόει να παλαίη έφ ’όσον 
τή ύπελείποντο δυνάμεις.

Ό  στρατηγός έξεπλάγη βλέπων αυτήν 
είσερχομένην παρ’ αύτφ  κατά τήν τακτικήν 
της ώραν, καί άκριβώς καθ’ ήν στιγμήν ή -  
τοιμάζετο νά στείλη ϊνα έρωτήση περί τής 
υγείας της.

—  Κύριε, τψ  είπεν όταν ούτος τή  ¿δή
λωσε τήνέκπληξίν  του, ή χθεσινή μου α 
σθένεια προήλθεν έκ τής συνεχούς σκέψεως 
περί τής ένδιαφερούσης με ύποθέσιως. Βε- 
βαιωθήτε, οτι ή κατάστασις αΰτη έν ή δια- 
τελώ μέ φονεύει, ώστε.σάς ζητώ χάριν οί
κτου τήν λύσιν, έστω οϊαν δήποτε, ίνα γ νω 
ρίζω τήν μοίραν μου.

Ό  Νεουτώφ έμεινε σκυθρωπός·
Είχε διέλθει φρικώδη νύκτα, καθ’ ήν ά 

παντα τά  ναρκωτικά τών φαρμακείων δέν 
θά ϊαχυον νά τ.ώ φέρωσιν ούτε μιάς στιγμής 
ύπνον.

' Ή  τρομερά αίτησις τής συζύγου του ήτο 
έξ ¿κείνων άς παραχωρεί τ ις  μόνον όταν δέν 
δύναται νά πράξη άλλως.

■Ή νεαρά αΰτη γυνή ήγάπα. Ά λλά  τ ί 
φυσικώτερον τούτου ; Ή γάπα κατά τούς 
νόμους τής φύσεως, άνδρα νεον βεβαίως κα  ̂
ώραϊον ώς αύτή ή ιδία. Τόν ήγάπα, ά λ λ ’· έ· 
πειδή ήτο έντιμος δέν έπεθύμει νά σύνδεση 
μ ετ ’ αύτού αθεμίτους σχέσεις καί έζήτεν 

•παρά του γηραιού- συζύγου της τήν άδειαν 
νά ίδρυση οίκον μ ετ ’ αύτόύ ή άπλώς τό δ ι
καίωμα νά γίνη εύτυχής! Είχε δίκαιον ε
κείνη καί αύτός ό Νεουτώφ είχε άδικον νά 
τούς ¿μποδίζη.

Ένεθυμήθη άλλως τε τάς’λέξεις, άς τ<μ 
είχεν είπη κατά τήν ημέραν καθ’ ή ν .τή  
προσέφερε τό δνομά του· τότε τή  ύπεσχέθη 
νά τή -έπιστρέψη τήν έλευθερίαν της, άμα 
τήν εζήτει παρ ’ αύτού. Ένεθυμήθη ότι τήν 
είχε νυμφευθή επί τή  ελπίδι, ότι. θά τήν ά·

. φίνεν έλευθέραν εντός βοαχυτάτου. δ ιαστή -’ 
ματος, διότι ούτε αύτός, πάσχων ώςέπασχε 
τότε, ούτε ούδείς άλλος έπίστευεν ότι έμελλε 
νά ζήση πλέον τού.ένός ή δύο έτών μ ετ ’αύ- 
τής. Καί όμως είχον παρέλθει πέντε όλα 
ετη έ κ τ ο « . . . ,

Ή  Κ ίϋίπάτρα περιέμενε τήν άπάντησίν 
του έν καταφανεί ανυπομονησία, ά λ λ ’ ούτος 
έξηκολούθησε τούς ρεμβασαούς του.

Κατεχράσθην τής θέσεώς μου έξηκολού
θησε νά σκέπτηταε. Διότι ώφειλον άμε’σως 
νά έκτελέσω τήν ϋπόσχεσίν μου. Τή είχον 
δέ ΰποσχεθή, ότι εντός ολίγου χρόνου θά ήτο 
χήρα. ·· Ά λλ ’ έγώ' τ ί  Ιπραξα ; Έσχον. τόν 
έγωϊσμόν νά ζώ άπολαμβάνων τής εύδαι- 
μονίας, ήν αΰτη μοί παρείχεν έξ εύγνωμο- 
σύνης. Πρέπει τ ις  νά άπέρχηται πριν τόν 
δ ιώ ξω σ ι!

Καί τή  άληθεί^δέν ήτο ή Κλεοπάτρα ή· 
τις τόν κατέστησε καί πάλιν νέον καί· πρός 
ήν ώφειλε ού μόνον τήν εύδαιμονίαν τών ε
τών καθ’ ά συνεβίωσε μετ' αύτής, άλλά καί 
αυτά ταύτα  τά  έτη ; Βεβαίως ήτο σκληρόν 
νά άπαιτή ήδη τόν θάνατόν του, άλλ’αύτός
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ώφειλεν νά την προλάβη καί νά τν) άπο- 
δώβη εγκαίρως τήν ελευθερίαν τη ? .· ..

Τό διαζύγιον, όπερ τ φ  έζήτει ή Κλεοιτά- 
τρ α τφ  έφαίνετο πράγμα δλως άτοπον. Ή το  
λύσις ήτις δεν θα έβελτίου πολύ τήν κατά- 
βταβιν των πραγμάτων,καθ’ όσον δΓ αύτοΰ 
θα άπέκτα μέν τήν ελευθερίαν τη ; εκείνη,άλ
λα  ' δέ καθίσταντο άμφότεροι γελοίοι. Ά λ 
λω ς,τε  τό διαζύγιον θά τήν έστέρει του δι
καιώματος νά γίνγι κυρία τής περιουσίας του, 
τοΰτο δέ θά ήτο ή έσχάτη αδικία διά γυ- 
ναΤκα πρός ήν ώφειλε τάς ήδυτέρας στιγμάς 
του γήρατος του. . .

’Ακριβώς όπως τό φιλοδίκαιου καί ευθύ 
πνεύμα του Οΰλρίκου καί τής Κλεοπάτρας 
άπερριπτε παν ότι ήτο παράνομον καί άπρε
πες, οΰτω καί τό έπίοης ευθύ άλλά καί διο
ρατικόν πνεύμα τοΰ στρατηγού τ φ  παρου· 
βίαζε καθαρώς τό μόνον έφίκτόν μέβον, ϊνά 
άποδώσγ πρός τήν σύζυγόν του τήν ελευθε
ρίαν της.

Τό μέσον τοΰτο ήτο ό θάνατος. Θάνατος 
τοσοϋτον φυσικός, ώστε ούτε αυτή ή Κλεο
πάτρα νά μή ΰποπτευθή ότι. ήτο εκούσιος. 
Ποσάκις έν ταΐς έκστρατείαις του καί εν 
τοις πεδίοις τής μάχης δέν τόν ειχεν ϊδη έκ 
τοΰ συστάδην καί πόσα μέσα δέν ειχεν ϊνά
τόν εύρη ή8η  Ό  θάνατος ητο άνευ τής
Κλεοπάτρας πολύ ευχερέστερος τής ζωής 
διά τόν Νεουτώφ καί άπεφάσισε νά άπο- 
θάνη, Καί όμως είνε εύκολον ν ’ άποθάνγ) 
τ ις  έν τφ  πεδιφ τής μάχης έν μέσφ τοΰ εν
θουσιασμού τοΰ πολέμου. Εινε ευκολον επί
σης ν ’ άποθάνη ό άνθρωπος έν τή  κλίνη του 
δεεκνύων θαρραλέου ποόσωπον,- ϊνα παρη
γόρηση τούς συγγενείς του', άλλά δύσκολον, 
δυσκολώτατον νά. τό πράξη, ϊνα παραχώ
ρηση τήν ευτυχίαν του πρός άλλον.

Ή  Κλεοπάτρα έξηκολούθει περιμένουσα 
τήν άπάντησίν του έν σιγή. έφ’ όσον οΰτος 
άνεπόλει τάς σκέψεις του τής παρελθούσης 
νυκτός. Έ π ί τέλους έγείρων τούς όφθαλ- 
μρύς. του πρός αυτήν τη  ε ίπ ε : · ~.

— .Μ ετ’ ού πολύ θά-είσθε έλευθέρα, κυ
ρίαν άλλά πρέπει νά έχητε όλίγην είσετι 
υπομονήν. Α φ ετέ  με μόνον παρακαλώ, διότι 
έχω πολλάς ΰ*θέσεις νά ρυθμίσω πριν σκε- 
φθώ περί τής ύμετέρας. Αΰτη κατενόησε 
πόση θλίψις καί ίσως ταπείνωσίς ύπεκρύ- 
πτετο.υπό τό απότομον τής γλώσσης του, 
καί ή ψυχή της ήτο πλήρης συμπάθειας διά 
τόν δυστυχή,όν εκαμνε νά ύποφέρ^ί έπί το- 
σοδτον.

—  Μέ νομίζετε αχάριστου, τφ  είπε διά 
περίλυπου φωνής.

—  "Οχι, τή άπεκρΐθη, παρατηρών αυτήν 
ώς νά έβλεπεν απερίσκεπτου παιδίον. Α κο
λουθείτε τόν φυσικόν νόμον· εγώ έπταισα. 
Α πελθετε, κόμησα· άφετέ με μόνον. Μέλ
λω  νά φροντίσω περί τής ΰποθέσεώς σας.

Ή  Κλεοπάτρα άπήλθε σκεπτομένη, ότι 
έπρεπε νά μείνη καί νά τφ  έξηγήση ό ,τι 
ήσθάνετο, αντί νά κρύπτη τοΰτο έξ υπερη
φάνειας,

Μόλις έπανήλθεν είς τούς θαλάμους της 
άκτίς φωτός διέλαμψεν διά τοΰ πνεύματός 
της καί κατενόηβεν άμέσως τήν έννοιαν τών 
λόγων τοΰ συζύγου της : «Μ ετ’ ού πολύ
θά είσθε έλευθέρα».

—  “Ο χι, όχι, ανέκραξε ποιούσα απελ
πιστικόν κίνημα διά τής χειρός. “Οχι αίμα 
μεταξύ μας. Ώ  θ εέ ! οστις μέ τιμωρείς δΓ 
αμάρτημα,' όπερ δεν γίνώσκω. Σοί ορκίζο
μαι, ότι άν ό άνθρωπος, ούτος φονευθή, δέν 
θά έπανίδω ποτέ τόν Οΰλρϊκον ! ..

“Αμα τή  σκέψει ταύτη , τό πνεύμα της. 
έταράχθη έπί τοσοϋτον, ώστε.μκτά δϋσκο-: 
λίας ήδυνήθη νά άνευρη τήν θυραν τοΰ θα
λάμου τη ς.· Έννοοΰσα ότι ήρχιζε νά .χάνη ' 
τό λογικόν, Ιστη εν τφ  μέσφ τοΰ πλήρους 
ήλιακοΰ φωτός δωματίου της.

—ί-Δέν θέλω ν ’ άπολέσω τάς φρένας, ά·- 
νέκραξε μετά πείσματος, θέλω  νά  έχω άπά- 
σας τάς δυνάμεις τοϋ πνεύματός μου, ϊνα 
πράξω ό ,τι μέλλω νά πράξω...- Οΰτω χω 
ρίς νά χάση ούτε πρός στιγμήν τήν άκρά- 
δαντον άπόφασιν τοΰ νά  συγκράτηση ία υ - 
τήν, έστη έπί τινας-στιγμάς άκίνητος, μέ- 
χρις οΰ ήσθάνθη ότι έπανήλθεν όλοσχερΦς: 
είς έαυτήν. Μεθ’ο περιήλθε τόν θάλαμόν της 
βραδέως ίστ'αμένη πρό τών γνωστών αυτή 
άντικειμένων, ϊνα τά  άναγνώρίση καί προσ
παθούσα νά δεσπόση τοΰ νευρικού τρόμου, 
όστις τήν κατελάμβανε. Μετά έν τέταρτον 
τής ώρας έκάθησεν ϊνα άνακτήση τάς δυνά
μεις της.' Α λλά  καί τοι τό σώμά της ήτο 
κατάκοπου, τό πνεδμκ τής ειχεν έπανελθει 
είς τήν φυσικήν αΰτοΰ κατάστασιν. Μετά 
τό χρονικόν τοΰτο διάστημα τής άναπαύ- 
σεως καθ’ ο τή  ίφάνη ότι Ιπανήρχετο έκ 
τών αντιπόδων,ή τρομερά ιδέα.ήτις τήν ειχε 
ρίψει είς. σύγχυσιν έπανήλθε, καί πάλιν είς τό 
πνιΰμά της. t ,

—- Α ν  ύπάρχη είσέτι καιρός, . έσκέφθη 
θεωρούσα τό εκκρεμές...

Βλεπουσα όμως οτι είχε παρέλθει μόλις 
ήμίσεια ώρα άπό τής στιγμής καθ ην είσήλ- 
θεν είς τόν θάλαμόν της, Ίξεπ λά γη .

-— Εινε βραδεϊαι α ί στιγμαί τής αγω 
νίας, έσκέφθη. Ένόμιζον ότι παρήλθε όλό · 
κλήρος αιών.

Ήγέρθη, διηυθέτησε τήν κόμην της καί 
άφ'οΰ έρριψε βλέμμα έπί τοΰ κατόπτρου καί 
έβεβαιώθη .ότι οΰδέν προέδιδε τήν συγκινη- 
σίν της,' έβάδισε πρός τό σπουδαστηρίου τοΰ 
συζύγου της. Φθάσασα πρό τήςθύρας, δεν 
εκρουσε άλλ’ εϊσήλθεν. Έ κ  τοΰ φόβου τό 
βήμά της.είχε καταστή τοσοϋτον ελαφρόν, ■ 
ώ στ^ .«^^^^^^_δέν τήν ήκουσεν εΐσερχο- 

πρό τοΰ γραφείου του 
κ α ί^ ^ ^ ® ^ ^ ^ ί'ς .γ ρ ά μ μ α σ ι : -

^^^^^Τρονόμόυ ολοκλήρου τής 
»περιουσίας ; μου: κινητής καί ακινήτου, 
»τήν σύζυγόν μου Κλεοπάτραν.,, τό γένος 
»Β λ α τκ ώ φ » .... .

Ή  Κλεοπάτρα κατά τήν στιγμήν ταύτην 
Ιθηκε τήν λεπτοφυδ χεΐρά της έπί τοΰ ώ 
μου τοΰ συζύγου της. Έ π ί τή έπαφή τής 
χειρός της ό γέρων έρίγησε καί ΰψών τήν 
κεφαλήν τήν ήτένισε δ ι’ οφθαλμών . έν οϊς 
είσέτι έλαμπον τά  άτελώς σπογγισθέντα 
δάκρυα:

—  Φίλε μου, είπεν ή Κλεοπάτρα, Εύερ· 
γέτα μου, πάτερ μου, πάσχω διότι σάς έ
καμα νά ΰποφέρητε.. . .

—  Θέλετε νά όμιλήσητε ; τή  είπε. Σάς 
ειδοποίησα, ό-τί έπεθύμουν νά· μείνω μόνος.

Α λλά  δέν ήδύνατο νά στερηθή τής π α 

ρουσίας της κατα την στιγμήν εκείνην τήν 
τοσοϋτον έγγύς τοΰ τέλους του, ώστε κατέ-- 
ληξε λέγων ταχέως :

—  Κάθήσατε.
Έφαίνετο πάσχων καί ή Κλεοπάτρα β— 

φοβήθη μή ειχεν ήδη λάβη δηλητήριου. 
“Οθεν . θεωρούσα αυτόν τρυφερώς έκάθισε 
πλησίον τοϋ.

θέλετε ν’ άποθάνητε, τ φ  είπε μ ετ ’ ή -  
οεμίας προσπεπ.οιημένης, λοιπόν σας ορκίζο
μαι, ότι άν άποθάνητε θά κλεισθώ εις.μο-· 
ναστήριον.

—  Δ υστυχής! Τ ί ζητείτε τότε παρ’ έ·- 
: μοΰ; τή  είπε ρίπτων τόν κάλαμον. μεθ ’ ’
ορμής.

—  Δέν γινώσκω τί θέλω, άφοΰ ό ,τι θέλω·. 
σάς ώθεΐ πρός τόν θάνατον. Τ.οΰτο μόνον 
γινώσκω, ότι αποποιούμαι καί τήν περιου
σίαν σας καί τήν ελευθερίαν μου, προκειμέ- 
νου νά τήν . άποκτήσω διά τοιούτου τιμή
ματος. .

-τ— Δέν σάς φαίνεται φυσική ή άπόφαβίς 
μού ; είπεν ό , Νεουτώφ στρέφων . άλλαχοΰ 
τούς οφθαλμούς..Υπεράνθρωπος άγαλλίασις 
κατελάμβανε τόν γέροντα . έπί τή . ΐδέίρ όττ. 
τόν ήγάπα ! .Καί έγίνωσκέ μέν ότι τό φ ίλ
τρου της πρός αυτόν, ήτο μηδέν έν συγκρί- 
σιν πρός τόν έρωτα ον ήσθάνετο δ ι ’ άλλον, 
ά λ λ ’ όμως ή ΐδέα οτι έπροτίμα νά έγκατα— 
λείψη τόν έρωτά της παρά νά.τόν ϊδη θνή- 
σκοντ«, ήτο αρκούντως παραμυθητική δι*' 
αυτόν.

—  Καί άν άπέθνησκον έκ φυσικοΰ θανά
του ; είπε μειδιών.
. —  Δέν θά έπίστευον τφ  άπεκρΐθη, άπο- 

φασιστικώς.
“Ελαβε τήν ώραίαν της χεϊρα,ήτις άνε- 

παύετο ύπό τάς πτυχάς τής έσθήτός της. 
καί τήν ήσπίσθη παραφόρως-

—:Κλεοπάτρα, %τή είπε, είσθε παράδοξο» 
πλάσμα, ααί δέν γνωρίζω τή  άληθεία διά- 
τ ί ήλθατε είς τόν κόσμον τοΰτον άφ ’· οΰ δέν 
ομοιάζετε είς ούδέν« έκ .τών ζώντων. θ έ -  
λετε·νά ζήσω καί όμως ζητείτε νά μέ.θανά- 
τώσητε διά τής θλίψεως.

Ή  Κλεοπάτρα δεν άπεκρΐθη, ά λ λ ’ ήρκέ- 
σθη νά τόν θεώρηση διά τών δάκρυβρέκτων- 
όφθαλμών της.

— Ά λ λ ’ εννοώ κάλλ.ιστ«· Α ν  δέν απο
φασίσω ν ’ άπαθάνω βραδέως έκ .τή ; θλίψεως 
σκοπείτε νά μεταβήτε υμείς είς τήν χώραν 
τών ονείρων έ ξη ; έξήλθατε... Δέν έχει οΰτω·, 
’Εννοείται τ ί σημαίνει ήλεξις διαζύγιον, ήν 
ήμείς προφέρετε τόσον ευκόλως; Σημαίνει, 
κατά πρώτον λόγον, ότι θέλετε νά γίνω γε
λοίος· άλλά τούτο δέν θά Ιβλαπτ.ε πολύ, 
διότι είμαι είσέτι εις κατάστασιν νά τ ιμ ω 
ρήσω τόν αυθάδη, όστις ήθελε τολμήσει νά  
μέ έμπαίξη κατά πρόσωπον '. Σημαίνει άλλο- 
πολύ χειρότερον... Τήν μόνωσιν καί τήν έ- 
ρήμίαν δ ι ’ εμέ.·. Ένεκεν υμών ήλλαξα ό- 
λοτελώς βίον καί συνέδεσ* γνωριμίας κα ί 
σχέσεις, ,άς είχον πρό πολλοΰ έγκαταλείψει. 
πριν σάς γνωρίσω καί άς μετά τήν διάζευ- 
ξίν μας θά μοί εινε δύσκολον νά ϊδω πλέον.. 
Πώς θά δύναμαι εις τό έξης νά συναναστρέ- 
φωμαι εκείνους όσοι ήρχοντο ήδη εν τή  oír- 
κίιγ μας καί έγνώριζον πόσον σάς άγαπώ καί. 
οΐτινες φυσικφ τφ  λόγω θά σάς έλεγχωσι..-
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*Ω δέν θά υποφέρω ποτέ νά ακούσω .αυτούς 
έλέγχοντάς σας καί ούτω θά κάμω περισσό 
τέρους εχθρούς ,έντός όκτώ ημερών ή  όσους 
φίλους έχω τώρα. Ώ στε θά άναγκασθώ νά 
-■δ'.έλθω τάς τελευταίας ημέρας τοΰ γήρατός 
μου έν τή  μοναξία καί τή  έξορί*. Δ ιά τί 
-δεν μέ άφίνετι ν ’ άπόθάνω λοιπόν.άφοΰ βλέ
πετε ότι τοΰτο εϊνε εύκόλώτερον δι ’ εμέ καί 
συμφορώτερον. δι'άμφοτέρους;

Α λ λ ’ ή Κλεοπάτρα ήρπασε διά τών 
δύο χειρών τόν βραχίονα τοΰ ανακλίντρου■ 

:τοΰ κόμητος άνακράζουσα :
—  Δέν θέλω, δέν θέλω ! ·
—-Γ ύ να ι! γ ύ ν α ι! έψιθύρίσεν οΰτος σείων 

. τήν κεφαλήν.,, θε'λετ«..τήν εΰ.τυχίαν .καί όμως. 
άποποιείσθε τό μέσον ϊνα τήν άποκτήσητε! 
Είσθε π«(3άλογος.ί. Α λ λά  τ ί θέλετεύά πρά- 
"ξω ;  "Γμεϊς επιμένετε καί έγώ επ ιμ ένω .... 
Που θά ααταλήξωμεν λοιπόν;

Αΰτη δέν άπεκρΐθη, ά λ λ ’. έξηκολούθει νά 
,.κρατή τόν βραχίονα τοΰ. ανακλίντρου καί νά 
-ιιιύη κάτω .

Ό  Νεουτώφ τότε έθώπευσε τήν ξανθήν 
κόμην της διά τή ς οστεώδους χειρό.ςτου καί:

—  Δ ιατί δέν περιμένετε ;-τή είπε πλήρης 
•οίκτου. Α λ λ ’ ώς παιδίον άνυπομονεϊτε νά 
λάβητε τό νέον σας-άθυρμα ;·

Η Κλεοπάτρα ύ^ωσε τήν κεφαλήν κ α ί :
—  Σάς ορκίζομαι., άπεκρΐθη,. οτι ,άν.δέν 

-ήγάπων ύι’ ολη; μου τής καρδίας έκεΐνον, 
•ούτινος επιθυμώ ν.ά γίνω  σύζυγος,δέν ,θά-έ-

„  προξενουν τοσαύτην θλίψιν πρός υμάς καί 
είς έμαυτήν δέ τοιαύτην ταπείνωσιν,

Ο Νεουτώφ την έθεώρει μετά προσοχής.
—  Ναι τή  άληθιίιγ ταπείνωσίς, δι’ ύμάς 

τήν τοσοϋτον υπερήφανου,τήν μηδέποτε^γνω- 
ρίσασαν ζυγόν! Α λλ ’ εννοώ,προσέθηκεμετά 
ζηλοτύπου όργής, εννοώ διά τ ί  φαίνεσθε τό-' 
«ον σκληρά’ τό θέλει αυτός καί υμείς ύπα- 
ικούιτε!

—  Τόν αγαπώ , -ειπεν-ή Κλεοπάτρα.
—  Τόν ά γα πάτε ! Τό βλέπω δυστυχώς! 

■Φαντάζισθε, ότι οΰδείς ποτε ήγάπησεν ώς 
ΰμεϊς, ότι ΰποφέρετε πλειότερον παντός ά λ 
λου ανθρώπου ! Παιδίον ! Νομίζετε ότι ύμεϊς

. μόνη ήγαπήσατε Ιν τφ  κόσμφ τούτω ; Ή - 
γάπησαν άλλοι πρίν γεννηθήτε καί θά έξα - ' 
αολουθώσιν οί άνθρωποι ν ’ άγαπώσιν όταν 

. ΐ ά  είσθε έν τφ  τά φφ  σας !
—  Ά λλά  τοΰτο δέν μάς εμποδίζει νά 

ύποφε'ρωμεν, προσέθηκεν ή Κλεοπάτρα διά
- προκλητικού τόνου.

—  Νάύποφέρητε; Μ έγαπράγματιρόντι! 
Έ γώ δέ δέν υποφέρω;

—  Δέν ΰποφέρετε ώς έγώ, ύπέλαβεν ύπε- 
ρηφάνως.

—  Καί πώς τό γνωρίζετε κυρία; Α λ λ ’
- «στω μάθετε το λοιπόν, άφοΰ εχετε τήν σκλη

ρότητα νά μέ προκαλήτε:
«Καί έγώ σάς άγαπώ» ! Ναί· σάς άγαπώ 

εσως παραφορώτερον ή όσον υμείς άγαπάτε 
τόν νεανίαν τοΰ έρωτός σας. Σάς άγαπώ 
πρό πέντε έτών, ά λ λ ’ ούδέποτε έτόλμησα νά 
σας τό εϊπω, διότι ενόμισα οτί 0 έρως μου 
θά σάς προσέβαλλε. Σάς ήγάπησα καθ' ό- 
λον το'ΰτο τό χρονικόν διάστημα, άλλά δέν 

. σάς τό είπον καίτοι μοί άνήκετε ένώπιον. 
ΘίοΟ καί άνθρώπων '. Καί όμως σήμερον έρ- 
χετθε νά μέ διδάξητε τ ί  έστιν έρως!

Ταΰτα λέγων έτινάχθη τόσον βιαίως,ώστε 
θά ένόμιζέ τ ις , οτι άπασαι αί θύελλαι τοΰ 
βίου του άνεκαινίσθησαν καί ένέσκηψαν ά- 
θρόαι έπί τής καρδίας του.

— Συγγνώμην, κύριε. Είπεν ή Κλεοπά
τρα, καλύπτουσα τό πρόσωπον διά τών χει- 

-ρών της.
Ό  Νεουτώφ ήγε'ρθη καί διεσκέλιζε τόν 

θάλαμον μεγάλοις βήμασι, ένφ ή Κλεοπά
τρα έσιώπα. Επί τέλους έστη πρό αυτής:

—  Ήδυνάμην νά σάς άφίσώ είς άγνοιαν 
περί τοΰ έρωτός μου, έρωτος ισχυρού ώς είνε 
πάντοτε οί έρωτες τών γερόντων, καί θά τό. 
έπραττον άν ήδυνάμην νά στερηθώ τής π α · : 
ρουσίας σας. Α λ λ ’ ή παρουσία σας έν τή 
οικία ταύτη είνε.ή ζωή καί ή .χαρά.’Ο θροΰς 
τής. έσθήτος σας έν . τ φ  θαλάμφ; τούτω είνε

-μουσική αρμονία δ ι ’ έμέ· ή όψις σας είνε 
φ ώ ς... Α φ ετε 'μ ε  λοιπόν ν ’ άποθάν.ω άφοΰ 
πρέπει νά άπολέσω πάντα -ταΰτα.-

— Δέν θέλω ! έπανέλαβεν ή Κλεοπάτρα, 
διά θωπευτικής επιμονής. Α ν  άποθάνητε 
μεταβαίνω είς· μοναστηριού.

-— Τότε άς ζώμεν ώς έζήσαμεν μέχρι 
τοΰδε καί άς μή όμιλώμεν πλε'ον περί τής ύ- 
ποθέσεως ταύτης. “Οταν σάς βασανίζη.ή 
καρδία σας πράττετε ώς έγώ. Επιβάλετε, 
αύτή σιωπήν καί ατενίζετε τούς άνθρώπους 
κατά πρόσωπον,ϊνα μή ύποπτευθώσι τό ά λ 
γος σας.

Ή  Κλεοπάτρα ήγέρθη καί ίξήλθεν έκτοΰ 
σπουδαστηρίου χωρίς ό κόμης νά δοκιμάσή 
νά τήν κράτηση. Μεταβάσα εις τόν θάλαμόν 
της έμεινεν έπί. ολόκληρον ώραν διαλογιζο- 
μένη τους λόγους τοΰ κόμητος. - Βεβαίως ή 
θίσις της κατέστη ήδη δυσκολωτέρα ή ποτε, 
άλλ’ όταν είνε τις νέος δεν παύει νά έλπίζη., 
Κ αίαΰτη ήτο νέα καί ήλ—ιζε. Κάτι άπροσ 

. δόκητον θά συνέβαινεν, όπερ θά έχαλάρου 
την επιμονήν τοΰ συζύγου της. Συνεπώς έ
λαβε τόν κάλαμον καί. έγραψε τάς έξης γραμ 
μάς προς τόν Οΰλρϊκον.

«Οΰδέν κατώρΟωσα μέχρι τοΰδε. ,Σάς 
»συνιστώ υπομονήν καί θάρρος»,

Από τ ή ; αυτής εσπέρας ή Κλεοπάτρα 
άνέλαβε τάς παλαιάς της έξεις ώς πρός τόν 
σύζυγόν της· οΰτω δέ έξηκολούθησαν νά είνε 
οί αυτοί ώς πάντοτε, ενώπιον τών ΰπηρε- 

. τών των καί τών ξένων, ά λ λ ’ όταν έμεναν 
μόνοι έσιώπων.

Τ ί ήδύναντο νά εϊπωσιν ;
("Ε-πετβι συνίχιια).

Ε Ι Δ Η Σ Ε Ι Σ  Τ Η Σ  Ε Β Δ Ο Μ Α Δ Ο Σ

Ε Γ Χ Ω Ρ Ι Α

Α ί έργασίαι τή ς Βουλής επαναλαμβάνονται 
κατά  πάσαν πιθανότητα μετά  τήν 20 τρέχοντος. 
— Σ υνεστήθη ύπό τοϋ υπουργείου τώ ν  Οικονο
μ ικώ ν επιτροπή πρός εξεύρεσιν τώ ν  μέσων *α - 
ταλληλοτίρας εφαρμογής τοϋ τελωνειακού δα
σμολογίου καί μεταρρυθμ ιτιν αύτοϋ. — Διατρίβει 
«ν Ά θ ή να ις  ό υιός τοϋ βάσιλέως τής Σουηδίας 
πρ ίγκηψ Ό υκάρ . — Τό ύπουργεΓον τώ ν Ε σ ω τε 
ρικών δ ιέταξε τήν ενέργειαν γενικοϋ «νά  τό κρά
τος έμβολιασμοϋ'κα ί άναδαμαλισμοϋ τώ ν κα
το ίκων.

Ε Ξ Ω Τ Ε Ρ Ι Κ Α

Ό  Ρασήδ βέης, άνειπρόσωπός τής Τουρκίας 
Ιν Βουλγαρίμ, οστις μέχρι τοϋδε ούδέμίαν εί/ε

σχέσιν μετά  τοϋ ήγεμόνος Φερδινάνδου, ένετάλη 
υπό τής ΙΙύλης, κατά διαταγήν τοϋ Σουλτάνου, 
νά έπαναλάβη μετα  τοϋ ήγεμόνος σχέσεις ή μ ιε - 
π ισήμους.—  Ό  Σουλιάνος απενειμεν αμνηστείαν 
γενικήν πρός τούς ’Αρμενίους. Ε ξ ή ν τ α  εξ χα- 
ταοεδικασμενοι απελύθησαν τώ ν  φυ/ακών. — ’Β ν 
Βρυξελλαις έγενετο μεγάλη διμδήλωσις Οπέρ τής 
αναθεωρήσεως τοϋ Συντάγματος. ’Β ν -Χιλή εξερ- 
ράγη επανάστασις. Ά πεβ ίω σεν ό αρχιεπίσκοπος 
Χερσώνος καί Όδησού Νικάνωρ.

Ε Π Ι Σ Τ Η Μ Α Ί

. Πρόεδρος τής Ια τ ,ική ς  εταιρ ίας ’Αθηνών έξε- 
λεγη  έφετος ό καθηγητής κ . Κ Βουσάκης α ν 
τιπρόεδροι δέ οί ύφηγητα ί χ . κ . Λ . Κ αλλιβω κίς 
κα ί Ν. Μ χκκάς.—Ί 'π ο  τω ν παρ' ή μ ϊν  ε π ισ τ η 
μόνων φαρμακοποιών συνεστήθη σύλλογος ύπο 
τόν ονομα οΦαρμανςευτιχη πρόοδος».

Φ Ι Λ Ο Λ Ο Γ Ι Α

Η  Ρωσσίς κυρία "Ολγα Λ έμ πεγκ ιεζ , κάτοχος 
Των Α νατολικών γλωσσοίν' κα ι γινώσκουσα άρι- 
σ τα , τή ν  Τουρκικήν, δημοσιεύει από τίνος εν τη 
Ι ε ρ τ ζ ο υ μ ά ν ι  Χ α κ ι κ ά τ ;  μεταφράσεις 
*14 τή ν Τουρκικήν εκ διαφόρων έργων τού Ι ΐυ ϋ -  
σχιν ύπο τό ψευδώνυμον Γιχουλναρε. Μια τώ ν 
μεταφράσεων τη ς , ή Κ α ρ  Φ ο υ ρ τ ο υ ν α σ ή  
(Χιονοθύελλα) ετυχε μεγάλης δεξιωσεως. ’Βν 
*ροσεχεΐ φύκλω θελομεν δημοσιεύσει κα ί ήμεϊς 
τή ν  X ι ο ν ο θ ύ ε λ λ α ν τοϋ Ποϋσκιν.

Α Ρ Χ Α Ι Ο Λ Ο Γ Ι Α

’Α γγέλλετα ι, οτι ή κυρία Σοφία Σ χλήμαν ύά 
εξακολούθηση τάς. άνασχαφάς, δς δέν ήδυνήθη 
να περατωση ό μακαρίτης σύζυγος αυτής.

Κ Α Λ Λ Ι Τ Ε Χ Ν Ι Α

’Α γγέλλετα ι έχ Ζυρίχης, ότι έν τ φ  φρουρίω 
τοϋ “Οττενδορφ άνεκαλυφόησαν υαλοπίνακες φ :-  
ροντες ζωγραφιάς τοϋ Ρούβενς. Οί τεχνοκρίται 
έξετίμησαν τούς ύαλοπίνακας τούτους 50 χ ιλ ιά 
δας φράγκα έκαστον. — Ό  χ Φρανκε.της ό συν
θέτης τοϋ ’Α ζ ρ α ή λ  περ ί τού όποιου πολλά 
έγραψαν τά  Γαλλικά καί Ί τα λ ικ α  φ ύλλα , παθών 
τας φρενας εκλείσθη έν τ ιν ι  φρενοχομείω.

Ε Φ Η Μ Ε Ρ Ι Δ Ε Σ

ΑΝΕΚΔΟΤΑ— ΠΕΡΙΕΡΓΑ— ΠΟΙΚΙΛΑ

Ή Αθηναϊκήέρημερίς «Σύνταγμα» προκηρύσσει δια
γώνισμα ύπό τους εξής όρους:

Ιον) Τό θέμα του διαγωνίσματος ίσεται ή έξΰμνησις 
τής ποιητι»ωτάτης καί φιλελληνικής ιδίας τού χ. Χά- 
ρισσων, περί επαναφοράς τών 'Ελγίνειων μαρμάρων εις 
τόν ιερόν χώρον τής Ά*ροπόλεως άπό τοϋ όποιου άφη- 
ρέθησαν,έν άντιθέσει πρός τό ποίημα τοϋ Βύρωνος ή 
«Κατάρα τής Αθήνας» τό δποίον ένέπνευσεν ή βέβη
λος πράξι; τής βυλήσεως τοϋ ΙΙαρθενώνος.

2ον) Ο! στίχοι δέν θά είνε περισσότεροι τών I χατδ  ν, 
ούτε ¿λιγώτεροι τών δεχ  α έ ξ, όμοιοχατάληχτοι, είς 
μέτρον χαί γλώσσαν άφιέμενα είς τήν βούλησιν τοϋ 
ποιητοϋ.

3ον) Τελευταία ήμερα πρός όποθολήν τοϋ ποιήμα
τος όρίζεται ή 15η Ιανουάριου.

4ον) Τά ποιήματα θά ϋποδληθώσι πρός τήν διεόθυν- 
σιν εντός διπλών φαχέλλων, περιεχόνεων ιδιαιτέρως τό 
ποίημα χαί τό όνομα τού ποιητοϋ, μετά ρητού Ιπιγε- 
γραμμδνου έπί ίμφοτέρων.

δον) Τά ποιήματα χριθήοονται ύπό έπιτροπής συνι- 
σταμενης έκ τοϋ έθνιχοϋ ποιητοϋ χ. ’Αχιλ. Παράσχου 
χαί δύο άλλων προσώπων όοισθησομένων κατόπιν.

’Αμοιβή ορίζεται διά τό βραβευθησόμενον ποίημα 
μία χαρφίς άδαμαντοχόλλητος, άξίας εκατόν περίπου 
δραχμών.

*
τινων μηνών, icoXwC γίνίται icspt ν.νος

sîxdv9< του ¿ναχ«λΐιφόδί«ης tv χλΙ
fjTti λέγεται δτι είνε εργον τοΟ Λαυρέντιου £^ττου, μχ-



12 Ε Β Δ Ο Μ Λ Σ
θητού τοϋ 'Ιωάννου Βελλίνη. 'Η είχών αύτη άποστα- 
λ ε ίσ α  είς τό ύσουργεϊον τή ς  δημοσία ; Ιχπαιδεύσεως 
ύπ εβ )τ(^λ ε ίς  τη ν  Εολσαοιαν/ν επ ιτροπήν. Έχ τή ς α ν
τιπαραβολής αυτής πρδς άλλας ε'χόνας, θεωρουμένας 
ώ ;  γνήσ ιας, προκύπτει λέγετα ι, δτι εΐνε πράγματι ή 
είχών τοΰ ενδόξου θαλασσοπόρου ή  καλλ ίσ τη  χα ί ή. 
χρχαιοτέρα πασών τών μέχρι τούδε γνωστών.

*
ίία τά  τδν «Κήρυχα τή ς Ν. ’Γόρκης», δ διάσημος ή -  

λεκτρολόγος Έ διβω ν άσχολείτα ι ήδη χα ί είς τή ν  Ια
τρ ικ ή ν . Ά ντ 'χείμενον δέ τώ ν  μελετών αύτοϋ έπ ί τού 
παρόντος ε ίνα ι ή π ο δ ά γ ρ α .  Μετά μαχράς μ ελέτα ; ά -  
νέλαβε τή ν  θεραπείαν έβοομηχονταετούς τίνος πάσχον- 
τος άπδ δεχαετίας έχ ποδάγρας.'

Ό  Έ δισων ήρξατο τή ς θεραπείας αύτοδ χατά τόν 
επόμενον τρόπον: έβύθισε τάς δυο χε'ρας τον άοθενοΰς 
ε ίς  δυο διάφορα χλωριούχα υγρά είτα  ύπέβαλ.εν «¿τδν 
ε ί ;  Ισχυρόταιαν ήλεχτριχδν ρεύμα- συμπεραίνει 8έ ότι 
ή  ή λ ε χ τ ρ ι χ ή  έ ν δ υ ν ά μ ω σ  ι ς— ούτως ώνόμασςτήν 
μέθοδόν το υ—Ιφαρμοζομένη s i; τή ν  θεραπείαν τή ς  πο
δάγρας, φέρει α ίσ ιώ τα τα  αποτελέσματα.

Τήν Ιη ν  προσεχούς Σεπτεμβρίου μ έλλει νά συνέλθη 
« ν  Αονδίνω χα! ’Οξφόρδη τδ συνέδριον τών Ά σιανολό- 
γω ν , si< δ θέλουσι παρευρεθή όσοι Ασχολούνται περί 
τ ή ν  μελέτην τή ς γλώσοης ν α ι τών ή θ ώ ν το ύ  λαού τής 
’Ασίας. Αί συνεδριάσεις 64 έξαχολουθήσωσιν Ιπ ι πολ
λ ά ;  ή  μέρας, τ4  δέ θέματα, άτινα  ΘΑ συζητηβώσιν, 
ε ΐνε τ ά  έξής :  1) Γλώσσα χαί φ ιλολογία  τή ς Ίνδοχίνας, 
5} Σ ημ ιτιχα ί γλώ σσα ι έχτός τή ς άραβιχής, 3) Ά ραδ ι- 
, α ί  γλώ σσα ι χα ί μωαμεθανισμό';, 4) ’Αριαναί γλώσσαι 
χ α ί φ ιλο λο γ ία , 5 ) Ά σσνριολογία , δ )Α ΐγνπτιολογία , 7) 
Γλώσσα χα ί φ ιλολογία τή ς Κεντριρας ’Ασίας, 8) Ευγ- 
χριτιχή έρευνα τών θρησκευμάτων ,9 ) Συγχριτιχή γλω σ 
σολογία , 10} Σκέψεις κ α ί προτάοεις περ ί ένθερρύνσεως 
τώ ν  άσιανολογιχών σπουδών, 11 ) Σύνολον τών άπδ του 
1886 μέχρι τούδε άσιανολογιχών ερευνών, 1 2 ; Σινο
λ ο γ ία , 13) Βραβιαναί (ίνδ-.χαί μή άρειαι) γ λώ σ σ α ι, 14) 
Ό δη γ ία ι s i ; τούς έρευνητάς χ τ λ .,  15 ) ’Εθνογραφική φ ι-  
λ ο γ ία , 16)Ά σιανολογιχή  άρχαιο)ογία χαί τ έχ να ι, 17) 
Μ αλαγιανα ί χαί Πολυνησιακαί γλώ σσα ι, 18 ) Ίαπω νιχή  
γλώ σσα  χα ί φ ιλολογία , 19) Σχέσεις Εύρωπαίων μετ 
’Α σιανών, χα ί 2 0 ) Ά νατολ ιχή  γλωσσολογία έν τή έμ- 
πορ ίφ . ιΐρόίδρο; τού διεθνούς τούτου συμβουλίου εΐνε δ 
άγγ)©ς άσιανολόγος σίρ Ρόβλινσον, όστις άλλοτε έχρη- 
μ ίτ ισ ε ν  υπουργός χαί πρεσβευτής τή ς  ’ Αγγλίας έν Ί ν -  
δ ία ις , αντιπρόσωπος οέ τής δργανωτιχής τού συμβου

λ ίο υ  έπιτροπής διά τήν 'Ελλάδα εΐνε δ ¡στοριχός χα* 
ύφηγητής χ . Π. Καρολίδης.

*

Ή  άμερι»ανίς δεσποινίς Σέλδον ΙπιχειρεΤ νά συνέ
χ ιση  τάς Ιξερευνήσεις τού Σ τάνλεϋ. Κατά Φεβρουάριον 
Αναχωρεί έχ Νέας 'Γόρχης ί !ς  Ζανζιβάρην, δπόθεν θά 
μεταβή είς Μοζαμβίκην χα ί κατόπιν θά περιηγηθή τήύ 
χεντριχήν ’Αφρικήν ' Μ έλλουσα νά σπουδάση ιδ ία  -τήν 
οικογενειακήν ζω ήν τών άγριων φυλώ ν, θά λάβη μαζή 
τη ς  χαί φωνογράφον, δι’  οδ θά  δύναται νά διατηρήση 
τή ν  φω νήν χα ί δμ ιλ ία ν  τών 'Αφριχανών. 6 ά  λαβή  συ- 
στατιχά έγγραφα παρά τή ς χυβερνήσεως τών Η νωμένων 
Πολιτειών. «

Έν μ-γάλη αιθούση έγένετο έν Βιέννη συνέδριον τών 
χομμωτών χα ί έχθεσις διαφόρων ειδών τή ς χομμωτιχής 
τέχνης· ίδ ια  δέ νεωτέρων τύπω ν διιυθετήσεως τής χόμης 
τώ ν χυριών. Τδ πρώτον βραβεΐον έλαβεν- ή  κομμώτρια 
τή ς Λδλής χυρία Λιζέττα Ί ά ν ιχ , ής τό σχέδιον εΐνε μ ί- 
μησις έχ τών άρχαίων ελληνικώ ν άγαλμ άτω ν, προσηρ- 
μοσμένη ε ίς  τάς Απαιτήσεις τή ς σημερινής πολυτε
λείας,

Παραχοιλουντοιι οδ μή δεαβιβάσαντες Ιτι 
κρδς ιο ύ ;  φ ίλο ν; των τάς ίκοσταλείσα ; αύτοδ; 
άγγελίας τής <·Έβδομάδοςι>, ν4 ένεργήσωσ( 
τοϋτο ταχέως προσθέτοντες τάς φιλιχάς aö . 
τών συστάσεις ύπέρ ταχείας έπιστροφής.

ΙΔΙΑΙΤΕΡΑ ΓΡΑΜΜΑΤΑ

Κ. Μ. Ζ άχ υνθ .ο  ν . Έ ν πρόσεχε" φ ύλλ φ . Εύχαρι- 
σ τοϋμ ει διά τε τή ν  άποστολήν χα ί τά ς  ιλπέρ τή ς  « ’Β- 
βδομάδος» άγαθάς διαθέσεις ύμ ώ ν.— Δ, Σ. Σ μ ύ ρ ν η ν .  
Έ νεγράφη ό έν Ζιμόβασι χ. Δ. Β. Τάς συνδρ. πέμψατε 
είς τοχομερίδια ή  χαρτονόμισμα. Μυρίας εδχαριστίας. 
— Ν. Σ. Σ μ ύ ρ ν η ν .  Εύχαριστούμεν· Μόνον σείς άπε- 
μείνατε έχ τών ποτέ συντρόφων Εχ Σ ύ ρ ο ν .  Καί 
παπάς ; .  . . . — 1. Π. Κέ ρ χ  υ ρ a  ν ,  Ε. I. χα ί Μ. Μ. 
Ζ ά χ  υ ν  θ ο ν ,  Ά ρ . Σ τ., Μ. 1. Π ., Ε. Τ-, χ . Μ. I. Κ., 
Γ . Π·, Έ μ μ . P ., Ν. 1. Σ ., A . 1. Α. χα ί Β· Κ. Ί ω ά ν -  
ν  ιν  ν  α . ’Ελήφθησαν, εύχαριστούμεν.— Κ υ π ρ  ίν ιρ . Καί 
είχομεν άχοόσει δ τι οί ιχθύς δέν δ μ ιλο ύσ ιν ...— Γ. Τσ. 
Π ά τ ρ α ς .  Έ λήφθησαν εύχαριστούμεν. ’Εσώκλειστος 
έδόθη, Ά πδ  τού προσεχούς έτους δμως προβιβάζεσθε 
είς 10 . — Δ. Γ . Π ά τ  ρ a  ς. Έ λήφθη  Ιπ ιταγή  8ρ. 2 0 ,

ά λ λ ’ οδχί πρδς έξόφλησιν μ ή  συμπεριλαυβανομένου · 
iv  αύτή τού 1890 . — Α. Δ. Σ ύ ρ ο ν . '  ’Αγγελίαν έστά- 
λησαν· 6 x .  Β. Μ. ένεγράφη, εύχαριτςούμεν. — Κ. Ή. .  
Z ., E. Ε ., Π. Γ ., Ά ρ. Ά ντ . Κ)π ο λ  ι ν , X, Π, Κ ., Μ.· 
Ευστρ., Μ. ! .  Ε ., Κ· Α.  Ρ ό δ ο ν ,  Σ Τ. Γ ι ά λ τ α ν , .  
Κ. Κ'  Ά σ σ ο ο ί ν ,  R.  R-  L  y  ο Π, Ε.  Δ.  I. χαί  Π. 
Σ Μ α σ σ α λ ί α ν .  Έ λήφθησαν εύχαριστούμεν. ’Απο
δείξεις έστάλησαν το ΐς α ίτήσασ ιν . — Γ . Α. Β ό λ  ο ν .  Εύ·- 
χαριστοΰμεν. Χαίρομεν διά τά  μέν, λυπούμεθα διά τά  
δέ χαί έλπ ίζομεν διά τά λο ιπά . —'  χ . Μ. Π Μ έ γ  α  
Κ ε σ ε ρ λ ή .  Άναμε'νομεν άχόμη.—  Ή ρ. Β . Βρ ι ν - ·  
δ ή σ ι ο ν .  Γράφομεν ταχυδρομιχώς.—  Γ. Β. Σ ε β α -  
σ τ ο ύ π ο λ ι ν .  Έ λήφθησαν. Γράφομεν τή ν  Τετάρτην. 
— Φ ί λ  ο> Μ. Τά λάθη είς τούς Ανθρώπους. 'Γ πεπέ-- 
σαμεν είς .δύο φοβερά) τά  όποια έλπ ίζομεν ν ά  μάς συγ- 
χωρήσωσιν οί άναγνώ στα ι. Έ χ τού καταλόγου τώ ν  σ υ 
νεργατών ημώ ν πάρελήφθη δ ταχτιχώτερος χα ί προσ-· 
φιλέστατος χ. Α. Ά μ π ά τη ς , δ πολύγλωσσος ήμώ ν χα ί. 
γλαφυρδς μεταφραστής· έν  τή χοονολογίφ 8έ τού πα-· 
ριλθόντος φύλλου έμεινε τδ έτος 1^90  εύτυχώ ; μόνον 
ε ίς  τά  διά τή ς  α '  ταχυδρομικής Αποστολής διαβιβα
ζόμενα είς Α ίγυπτον φ ύλλ α . Τδ παράδοξον δ τι κ α ί πέ· 
ρισυ είς τδ  αύτό ύπεπέσαμεν λάθος ούτω  8έ τδ α ' φύλ- 
λον τού 1890 (έτος 7.' 6  Ιανουάριου) φέρει 1889. Διορ- 
θώσατέ τ α  διά τή ς χειρδς κα ! άναχηρύξατέ μας δ ιχαίως 
άσόφους, άφού δίς έξημάρτομεν ί Κ. Κ .,.. — Μ. ’Ακα
τάλλη λο ν  χ α ί . . .  άνώνυμον — Κ. I. ’Απαντήσεις έν τοί 
προσεχεΐ φ ύλλ ω . — Π ο μ . Ηόσαι μένουσιν ακόμη ;

Ορδς άκριβέστερον κανονισμόν τών λ)σμίδν 
καδ εύκολίαν τών έν Ρωσία κ  κ. συνδρομητών 
ή έν Ρωσία συνδρομή τής «Έδδομάδος» βρί
ζετα ι τού λοιπού είς ρούβλια χάρτινα πέντε.

Ν Ε Α  Β Ι Β Λ Ι Α  
Έξεδόθησαν

Λεξικόν έγκυχλοπαιβικόν, «χδιδόμ-ενον έ π ιμ ε — 
λ ε ία  Ν  Γ . Π ο λ ίτο υ . Φ ύ λ λ . 4 5 .  Μ πά ρ τ χ α ί Χ Ιρ σ τ  
έκ δ δ τα ι.

Μυθολογία τής άρχαίας ’ ε λ λ ά δ ο ς ,  ύπ δ  Ρ .  
D e c h a rm e . Μ ετά φ ρ α σ ις  Ά λ ε ς .  Μ Κ α ρ ά λη , —  
Τ εύχ ο ς  Γ ’ . Έ χ δ ό τ η ς  Α . Π α π α γ εω ρ γ ίο υ .

'Αγγέλλονται
Άριβτοτέλους Βαλαωρίτου Ποιήματα, ε ίς

τδμ ο υς δύο . Έ χ δ ύ τ α ι I .  Α . Β α λ α ω ρ ίτη ς  π α ί  Μ .
I I .  Λ ά μ π ρ ο ς .

; Η

Μ Α Γ ΙΚ Α  Π Α ΙΓ Ν ΙΑ  

ΠΕΙΡΑΜΑΤΑ ΕΚ ΤΗΣ ΦΥΣΙΚΗΣ
ΕΚΤΕΛΟΓΜΕΝΑ ΜΕ ΤΑ  ΠΡΟΧΕΙΡΟΤΕΡΑ ΟΙΚΙΑΚΑ ΣΕΕΓΗ 

’ Εκδότης ΓΕΩΡΓΙΟΣ ΚΑΣΔΟΝΗΣ

’ Ιδού έν β ιβλίον, τδ όποιον θά ε’σ α γ ίγ η  έφετος νεωτερισμόν εδχάριστον ε ίς  τά 
διάφορα είδη διασχεδάσεω; τώ ν  οικογενειών. Τό β ιβλίον έξεδόθη έχ τού «Β ιβλ ιο 
πω λε ίου τή ς  Έ  σ τ  ί  α  ς » ,  τού όποιου α λλεπά λλη λο ι δημοσιεύονται άπό τίνος α ί 
χ α λα ! έχδόσεις.· Τά Μ α γ ι κ ά  Π α ί γ ν ι α  εΐνε β ιβλίον προωρισμένον βεβαίως 
ε ίς  εύρυτάτην διάδοσιν. Δέν θά ύπάρξη οικογένεια, ή  δποία νά μή ζητήση νά τό 
άχοχτήση . Διότι πρδς τούτον χυρίως τδν σχοπδν έξεδόθη τό β ιβλίον, νά τέΓψ η , νά 
διχσχεδάση, νά  ώφελήση τούς οικογενειακούς χόχλους. Διά τώ ν Μ α γ ι κ ώ ν  
Π χ ι  γ  ν  ί ω U ή  ωραία έπ ιστή μη τή ς φυσ ικής έχλαϊχεύετα ι ούτως είπεΤν, έξη - 

.γουμένων διά τρόπου άπλουστάτου πολλών αυτής νόμων χ α ί Α ληθειών. Βχαστος 
εν τψ  βιβλίιρ αότω  θά εύρη ύλ η ν  τεοπνής διδασκαλίας έν τή  σειοφ τώ ν  πο ικ ίλω ν 
πε ιραμάτω ν, άτινα  περιέχει κ α ί ών έκαστον συνοδεύεται ύπό ώραία: εέχόνος ε'ξη- 
ν,νόσής Τόν γρόπον τή ς  έχτελεσεως. Ή  έχτέλεσις δ ’ « ϋ τη  εινε εύχολωτάτη , διότι 
«'.'•.εται διά ΐώ ύ  προ/ειροτάτων οίλιαχών σκευών χα ί άλλω ν χοινων Αντικειμένων, 
οπερ καθιστά τήν χρήσιν τού βιβλίου προσιτήν σ ί; π ίά α ν  οικογένειαν άποχτώσαν 
ούτω όργανον ωφελίμου χα ί θ ελχ τιχή ; διασχεδάσεω; χατά τά ς ώρας τή ς ά ναπαύ- 
σ ιω ι άπό τών μεοιμνών τή ς  ήμέρας.— Τδ βιβλίον εΐνε χαλλιτεχνιχώ ς τετυπωμένον, 
xa! τ ςμ ά τ» ; δραχμάς 5.

Πάσα α 'τη σ ις  περί Αποστολής Α ντιτύπων συνοδευομένη ύπό τού α ντ ίτ ιμ ο υ , Α
πευθύνετα ι π ,δ ς  τδν χ  Γ . Κκβδόνην, διευθυντήν τ ό ύ  Βιβλιοπωλείου 
τής «Εστίας» είς/Α θήνας.
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Τμήμα Πειροκώς—Κορίνθου—Πατρών
3 3 3

11 .25 1 .45
1 2 .— 2 .9 0
2 .5 4 5 .45
5-55 _
7 .1 5 —

Πειραιεύς ά ν . 6 .2 5 π  
’Δ θήναι - »  7 . —
Κόρινθος ά φ .1 0 .—
Α ίγιον «  1 .57
Πάτραι »  3  35

Τμήμα Κορίνθου

Κόρινθος ά ν . 
Ά ρ γο ς άφ . 
Ν αύπλιον ·> 
Μ ύλο ι »

2
Πάτραι ά ν . 7 ,4 0 π  
Α ίγιον υ  9 .2 4  
Κόρινθος » 1 .2 0 μ  
Ά θ ή να ι ά φ . 4-30 
Π ειραιεύς »  5< —

Ναυπλίου -  Μύλων

4
H . 4 5  
1.08 
4 10
■7.10
7 .4 0

7 .— π 
10.22 
1 0 .5 5

π .μ . μ ι*· π .  μ. μ . μ
1 0 .2 5 4 15 Μ ύ λ ο ι  ά ν . — 1.10
12  17 6.28 Ν α ύ π λ ιο ν  » 9 .30 _

7 .05 Ά ρ γ ο ς  »  10 .10 1 40
12.45 - · Κόρινθος άφ . 12 .2 :. 3 .42

Τμήμα Η μερών - Πύργου

Π ά τρ α ι
Ά χ α ία
Μ ανωλάς

*.μ. 
ά ν . 7 .20  
ά φ . 8.15 
„ 9 .18

.  α » 9·47ÄeX“ ‘v i  άν . 9 .5 0
Γαστούνη »  10  20  
Πύργος »11-40

μ .μ·
4 .15  
4 .57  
5 .48
6 .1 5  
6 .17  
6 .4 0  
8 .0 5

μ .μ . 
ο _
2*55 
4 —
4 40  
6·45π 
7 .22  
8 .5 0

Πύργος ά· 
Γαστούνη

π·μ.
7—

.. 8 .2 4
, άφ.8 -47Αεχαινά *  ^

Μ ανωλάς »  9-.10
’Αχ*Ϊα »  10-11
Πάτραι ά φ . 10 .55

μ .μ . μ -μ .
2·— 3-05
3 .12 4 .4 0
3 33 5 .05
3 .3 5 6·40πτ.
4 .0 6 7 .15
4 .5 8 8  18
5 .50 9 .1 5

£  Τοπιχαί άμαξοστοιχ ία ι καθ’  έχάστην ε ίς  δλα τά  τμ ή μ α τα .
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Έ χ τοδ Τυπογραφείου ΠΑΡΑΣΚΕΤΑ ΑΕίλΝΗ
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